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Háború küszöbén.
A bóko mosolygó egén, váratlanul 

jelent meg a háborús hírek nyugtalanító 
boruiata. A nemzetek aggódva látják a 
vihar közeledtét. Ez a körülmény annál 
meglepőbb, mert az ura kodók találko
zása, nagy emberek nyilatkozatai, folyton 
a bókét hirdették.

Lesz-e háború ? Ez a kérdés röp
köd Európa, sőt az egész világ leve
gőjében. Minden hatalmasság fél attól, 
hog, x keleti bonyodalom egész Euró
pát megrázkódtatja. Ez a feltevés annál 
valószínűbb, mert több nemzet érdeke 
és vélt érdeke csomósul össze keleten. 
Minket pedig különösebben érint a há
ború kérdése, mert Bosznia, Horcego-

Fórroiig a világ, a riasztó hírek 
egymást erű.'. Bármiként fészkelődnek 
is azonban sok helyen, háborúra nehezen 
kerül a sor, mert a döntő szerepre hiva
tott nemzetek, nemzetközi konferencia 
összehívását ajánlják ; mert a háború 
viseléséhez pénz is kell n» mcsak vér
áldozat.

Utcai tüntetési: rendezni nem nehéz 
feladat. A fellobbanó harcikedv, nem biz

tos eiöjel a háborúra. Minden nemzet 
tudja, hogy egy bekövetkezhető vérron
tás, tömérdek áldozatot követel. Jöjje
nek bár a riasztó hírek, élesítsék bár a 
hüvelybe rozsdásodott kardokat, százszor 
is meggondolja minden nemzet, hogy 
kitegye-e magát a háború esélyeinek.

De hiába minden áldozat, ha a nem
zetek lenyűgözve vannak a pénztelen- 

. ség átkától, az elemi csapások megis
métlődéseinek veszedelmétől. A mostani 
háw^priSk célja kan  Avagy kielégítése 
nem remet, mert a nép szegény itt, sze
gény amott, szegény mindenütt.

Békére és nem háborúra van szük
ségé az egész Európának. Tudjuk ezt 
mi, tudhatják más nemzetek is. Birodal
munk távol állt a béke megzavarásának

vina tömérdek vér- ás pénzáldozatunkban 
van már és az okkupációtól 30 óv teleti 
ei, mely nagy idő (negérlelte az annek- 
tálas végrehajt; •■•iá rak  keresztül vit elét. 
Ezt megérthetik ott ahol a hadi költ
ségeket üres pénz; .rb:u keresgélik, ahol 
utcai tiimnrésbö1 kgy nceztetnek azagvon- 
sarccir, nélkülözéstől kimerült nép lelke
sedésére.

Kenyeret a nép kezébe és nem 
fegyvert, a  fegyveres béke emészti fel

minden fillérünket. Erre sincs szükség. 
Ez sem illik korunk haladásának kere
tébe. Békére van szükség és nem arra, 
hogy százezrek pusztuljanak el, hogy 

! milliók vesszenek a vértenger fenekén. 
A kockára tett milliókra nyomorban síny
lődő embereknek, a tudománynak, jó té
kony intézeteknek van szükségük. Van 

| most is elég nyomorultunk, kár volna 
azok számát harci sebesültekkel szapo
rítani. Ezt keli megérteni és nem azt, 
amit az utcai csőcselék kiált, midőn tet
szetős szavakkal hirdetik előtte a berlini 
szerződés megszegését.

Épen ezért veszélyes játékot űznek 
azok, akik a puskapor mellett tüzet élesz
tenek. A nép százezreinek életet koc
káztatni, lelketlensóg akkor, midőn arra 
komoly ok nincsen. Mi Hercegovina és 
Bulgáriát az okkupáció vérkeresztségó- 
ben jegyeztük oh A bulgáriai eseményért 
pedig önmagát okolja Törökország. Ezért 
hiba volna keletet lángba borítani. Tud
ják ezt azon hatalmak, melyek nem en
gedik elhamarkodni a végzetessé válható 
talmihazafisag kiíakadásait.

Nem . les/., nem lehet háború, mert 
egy eserleges összetűzés, beláthatlan, 
az egész Európára kiható mérkőzésre 
szolgálhatna okul. Hogy mit jelentene 
az ilyen hadviselés, arra csak a jövendő

viiiii, annekta.-ását, Bulgáriának király- gondola: Ti, midőn Boszniát és Herce- 
s-:ggá tőr-ónt pro a amát sár, egyes ha- govrna.r annektálta. Bosznia és Hercego- 
talmai: terhűnkre rótták.
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Búcsú.
,4 csö n d e s  ú t r a  m á r  levé l  p e reg ,
S a n  b ó lo g a t  a  j>  a k á c f a  m á r .
S e m  s z á l l  e lén k  d a l ; i l l a t  e lv e s z e t t  — 
C s ö n d b e n  le g y ü n k .  L á s d ,  h a ld o k o l  a  n y á r .

V irá g eső  v á r t  n e m r é g  m in k e t  i t t  
S  m íg  lo m b  vo l t ,  n e k ü n k  s u t to g o t t  a  g a l y ,  
S e k i k  k i t á r t a  s z i v ü n k  r e j t e k i t ,
S e k i k  s z ó i t  i t t  a z  e l t i tk o l t  só h a j .

Ö le lk ező  lo m b  s ú g v a  b i z t a t o t t :
H a j o l j  s z i v e m r e  te is, édesem .
S  e k i s  levé l ,  e z  á r v a ,  e lh a g y o t t ,
A  m i  t i t k u n k k a l  h a l  m eg  c sö n d e sen .

J e r ,  j e r  v é g ig  m é g  e g y s z e r  a z  u tó n ,  
M e l y r ő l  s z í n ,  i l l a t ,  m in d e n  e l v e s z e t t  —
E  b ú s  h a ló d á s  c s e n d e s í t ,  t u d o m  — 
K u l c s o l d  i m á r a  k i s  f e h é r  k e z e d !  . . .

Asmadai.

X

Emlékezés.
H a  m e g u n o m  k i s  s zo b á m  es e s t i d '
K i s  ló c á m r a  k iü lö k  a  h á z  elé,
C sen gő  s z a v a d  n em  h a l lo m  m i n t  v a la h a ,
S  vá d ia m  p u h a  k i s  k a c s o d  n e m  t a k a r j a .

S  h a  m e g h a l lo m  a  k i s  h a r a n g  bú s  s z a v á t ,  
F á j ó  s z í v v e l  g o n d o lo k  én te r e á d ,
M i n t  té rd e ié i  le  m e l lé m  és  rebegéd  
Á h í t a t t a l  u t á n a m  a  S z e n t  igé t.

í g y  m ú l ik  a  h o s s zú  t a v a s z  n y á r  és té l  
I ) c  s z i v e m b e n  a  f a j d a l o m  eg y re  k é l ,
É r z e m , h o g y  e seb a d d ig  be n em  hegged  
M i g  a  h ű vö s  h a n t  n em  f e d i  te s te m e t .

N y í r e g y h á z a ,  l'JOS. n a g y s i t k e i  K iss i-

Egyveleg.
Irta : Pataky

E g y  v id é k i  váró* ,  cs e p p e t  sem fiatal, és 
m é g  k e v é s k é é  hajdus k e r e s k e d ő je  pesti ta- 
n o n c ó v e ib ö l  v i d é k r e  hozta  azt a  sz o k ást,  
h o g y  férfik isóró  nélkü li .n ők et  hol m egszólija t,  
hol ak ón t tesz h íze lg ő  m e g je g y z é s t ,  h o g y  az

illető nő m eg hallh assa .  H o g y ,  e g y s z e r ű  pisz- 
k ű '  s z ó ra k o z á s a -ö  ez az  il le tő n ek , v a g y  e s e t 
le g  fo ly ta tá st  is re m é l,  nem  tudom, mert nem 
é rd e m e s  az i l le tő v e l  törődni.

A  m últkor e g y  fiatat urilán y ,  te s tv é r-  
j e n e k  kis lá n y k á já v a l  sé tá lg a to tt  é? a sé ta  
az é r d e m e k e t  nem  sz o k o tt  k e r e s k e d ő  boltja 
előtt vitt  el, és  csak  a s z e m b e jö v ő k  miatt 
v é le t le n ü l  m aradt el e g y  lé p é s r e  a te stv ó r-  
j é n e k  a férje ,

A  v é n  k é p z e lg ő  bolon d  é p en  k iníálií  s 
e g é s z  e lőre  h a jo lv a  nézett  a fiatal nőre s 
m ajd m e g s z ó l a l t :

—  E jn y e ,  d e  csinos c ica  !
D e  m e g h a llo tta  a férfi is.
—  M aga m e g  e g y  szem telen  botos, erre  

m e g  arra.

A z  é r d e m e k  n é lk ü l  m e g k o p a s z o d o tt  k e 
r e s k e d ő  e rre  v isszah ú zó d ott  bo ltjáb a.

Hát ez nem já r ja .  H a i ly e n  nem  urat, 
n em  lehet m e g b o to zn i,  a k k o r  a b íróság  e lé  
k e l le n e  állítani.

Mert a k á r m ik ó p e n  is szól! az a b ó k , de 
az i ly e n  b ec sü le ts é rté s .  E m lé k sz e m , h o g y  n é 
h á n y  é v  előtt a m e g b o ld o g u lt  T ó th  B é la  fe 
le s é g é n e k  en n yit  sem  m ondott e g y  pesti  p i 
masz, s a b íróság  elíté lte  b ec sü le tsértésért .

Mert —  amint K ossuth  a p á n k  fia m on dta

. Vt: •» Eisler Károly divatáruházában
rendkívüli nagy választékban érkeztek meg az újdonságok úgym int:

kalapok, cipők, nyakkendők, kocsitakarók, vállkendők. harisnyák, 
% fehérnemüek, kézimunkák, ruhadiszek, parfümök, stb. Telefon 114.

Lapunk kapható: Kiss T. Emmâ Hirsehler Mór és özv. Rottaridesz ístvánné tőzsdéjében. Mai számunk 8 oldalra terjed.
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volna képes feleletet adni. Annyi bizo
nyos, hogy amiket a tartós béke ideje 
alatt létesített a tehetség és szorgalom, 
vértengerbe döntheti a háború pusztítása. 
Nem lesz, nem lehet háború, mert nem 
azon időt éljük, amikor a háború katonai 
gyakorlat volt. A mostani fegyverek, a 
fejlett hadi tudomány országokat dönthet 
halomra, óvszádok törekvéseinek gyü
mölcsét pusztíthatja el, amit pótolni alig 
volna lehetséges.

Jöjjenek, menjenek bár a nyugta
lanító hírek, nem tartjuk lehetségesnek 
a háborút. Mióta az orosz elbizakodott
ságon, eret vágott a Japánok lelkesedése, 
a nemzetek óvakodva csörtetik kardjai
kat. Ha mégis kiütne a harc, ez lenne 
amaz óriási mérkőzés, melynek az egész 
világ haladása adná meg az árát. Ez 
pedig nagyon meggondolandó, inért a 
győzelmet egyetlen nemzet sem veheti 
előre biztosnak.

Hősök sírján.
(október 6,)

I d e  j á r  a  h a z a s z e r e te t ,
A g g o d a lo m , b á n a t  tcö zepe tt.
I t t  h ű t i  k i  fo r r ó  h o m lo k á t,
U j h a rc o k ra  i t t  k é s zü l to v á b b .

A v é r ta n u k  s z e n t h a m v á n á l  
M é ltó b b  o l tá r t  v á j jo n  hol ta lá l  ? 
P a n a s z á t  m e ly ik  é r te n é  ?  —
H ű sé g , ih le t  in n e n  s z á l l  belé.

H o n s z e r e te t! n e fe le d d  so h a ,
M e r r e  v a n  a  h ősök  s z e n t p o r a .
S í r d  k i  m a g a d  o t t  k eservesen .
M é g  v ig a s z t  is  le ls z  a  g y á s z h e ly e n .

Anmadai.

Október 6.
T ö rté n e tü n k n e k  e g y i k  le g g y á s z o s a b b  

napja, az a nap, m e ly e n  tizen három  le g jo b b  
hősünk, a h o n sz e re te tn e k  le g k iv á ló b b  a p o s 
tolai h a lla k  v é rta n ú  halált  az aradi G o lg o th á n .

A m a g y a r  nem zet  59 ó v e  ünnepli  m ár 
ezt a g y á s z k e r e t e s  napot ig a z  honfiúi k e 
g y e le t t e l  s m in d an n yiszor  erőt m erit az  ün
ne p lé sb ől  a nem zeti s z a b a d s á g é r t  v a ló  küz- j

. S Z A B O L C S *

d e le m h e z  s e  v é r r e l  áztatott  fö ld n e k  e  m in
den g ö r ö n g y é b e n  szent h a zá n a k  s z e re te tó h e s .

Az ün n eplésből  v á ro s u n k  p o lg á r s á g a  is 
é v r ő l - é v r e  k iv e s z i  a m a g a  ré s z é t  fe le k e z e t i  
k ü lö n b s é g  né lkü l.  K iv e t te  az idé n  is. O d a 
za rá n d o k o lt  az e v a n g é l ik u s  tem plom ba, ahol 
a  szo m o rú  é v fo rd u ló  a lk a lm á v a l  istentisztelut 
tartatott  s b u zg ó  fohásszal k e r e s te  m e g  az 
e g e k  urát, h o g y  a d rá g a  h a lo tta k n a k  adjon 
é g i  b é k e s s é g e t  e  h a zá n a k  b o ld o g s á g o t ,  a 
h o n p o lg á r o k n a k  p e d ig  e  h aza  j a v á é r t  min
d en n em ű  á ld o za tra  k é s z  sz ivet .

A z  ünn epi isten tiszteleten ott lá ttuk  a 
v á r m e g y e  k ü ld ö tts é g é t,  é lé n  M ikecz  D e z ső  
a lis p á n n a l;  a  kir. t ö r v é n y s z é k  k ü ld ö tts é g é t,  
é lé n  K o v á c s  István e ln ö k k e l ;  a  v á r o s  k ü l
d ö tts é g é t ,  é lén  B o g á r  L a jo s  f ő j e g y z ő  és 
h e ly e t te s  p o lg á r m e s t e r r e l ; a kir. p é n z ü g y 
ig a z g a tó s á g  k ü ld ö tts é g é t ,  ó lén  E c k e r d t  E le k  
kir.  p é n z ü g y i g a z g a t ó v a l ; a kir. a d ó h ivata l  
k ü ld ö tts é g é t ,  é lén  Bukna* J ó z s e f  a d ó t á r n o k k a l ; 
t o v á b b á  dr. W ilt  G y ö r g y  kir. t a n f e l ü g y e l ő t ; 
a  főg im n áziu m , a p o lg ári  le á n y is k o la  és  az 
e v .  n é p is k o la  e g é s z  tan testü letét  ; a  fő g im 
názium  és a p o lg .  l e á n y is k o la  összes  n ö v e n 
d é k e i t  ; v é g ü l  ig e n  szám o s ün u eplö  k ö z ö n 
s é g é t .

A z  isten tiszte le tn ek, m e ly  e g y  e g y h á z i  
é n e k k e l  k e z d ő d ö tt  s im á d s á g g a l  és a  H y m -  
uusszal v é g z ő d ö t t ,  l e g m e g k a p ó b b  r é s z é t  k é 
p e z te  D u szik  L a jo s  s e g é d le lk é s z n e k  k ö v e t 
k e z ő  s z é p  b e s z é d e  :

S z o m o rú  e m lé k e z e t  g y ű j tö t t  ö ss ze  b e n 
nü n ket,  h o g y  a  honfiúi k e g y e l e t  o ltárán e n 
g e s z te lő  á ld o za to t  g y ú jts u n k  uto lsó  n e m zeti  
t ra g é d iá n k  k o sz o rú s  s z e re p lő in e k ,  s z a b a d s á g -  
h a rcu n k  dicső h ő se in e k ,  az arad i T iz e n h á ro m  
s z e l le m é n e k .

Mintha e z e n  o ltár  e lőtt  e g y  n a g y  k o 
p o rsó t  lá tn é k  . . . Mig h ivő  le lk ü n k  az Ö r ö k 
k é v a ló n á l  k e r e s  m e g n y u g v á s t ,  honfiúi b á n a 
tunk e  k o p o r s ó r a  sírná k ö n n y e i t !

A  g y á s z o s  e m lé k e z e t  sz á rn ya in  o d a  száll 
le lk ü n k  a  v i lá g o s i  m e ző re ,  hol „ le tö rött  a 
zászló*  oda a n a g y  sirhoz, „h ol  n e m zet  s ü ly -  
l y e d t  e l* ,  oda  a n a g y  te m e tő b e ,  h o v a  tem etni 
a k a r tá k  a b ilin csbe ve rt ,  v é r b e  fullasztott, 
á r v a  M a g y a r o r s z á g o t ! . . .

Ismét e ljött  e nap, e g y á s z o s  N a g y p é n 
tek ,  h o g y  szám on  k é r je  az u t ó d o k t ó l : nem 
f e le d n e k -e  m é g ?  Ismét e m lé k e z ü n k  . . . Ism ét 
v ó g ig v o n a g l i k  sz iv ü n k ö n  a múlt n a g y ,  szent 
fá jda lm a . . . Ism ét b e le m a rk o l  le lk ű n k b e  a 
k ín o s  e m lé k e z e t  . . . Ismét k i lép  s ír jáb ó l  az 
a n n y is z o r  e ltem e tett ,  a n n y is z o r  m e g csu fo lt ,  
c s o d á s ,  sá p a d t  sze lle m , m e ly  nem  tud m e g 
n y u g o d n i ,  m e ly n e k  v á d o ló  s z a v a ,  éb resztő  
k iá ltá s a  itt z e n g  szü n telen ,  m e l y n e k  tekintet#

m e g g y u jt ja  le lk ü n k e t ,  fe l fo rra l ja  ere in k b e  a 
v é rt ,  lá to m á s o k a t  v a r á z s o l  s z e m e in k  e lé  . . .  
k á p rá z a to s  fé n y t ,  ré m e s  s ö t é t s é g e t . . . E  c s o 
dás, m e g h a ln i  n e m  tudó, k ísé rten i  já r ó  szellem 
—  e g y  fo g a lo m ,  m e ly n e k  nincs a la k ja  . . ,  
e g y  n é v  , . . e g y  s z á m  csup án  . . . 1848 . . .*

Ism ét itt v a n ! Ism ét k é r d e z  . . .  Is
m ét —  itól !!

Mintha te lk e m e t  b ű v ö s  varáz sla tb a  e j
te n é  . . . L á t o k  letarolt  m e z ő k e t  v é re s  harc
t e r e k k é  a lakuln i,  t e le s z ó r v a  v é r e s ,  von ag ló  
h ő s ö k  t e t e m e iv e l  . . . L á t o k  v e r t  se re g e t  ’ouj- 
d ok o ln i ,  m e g lé p e t t ,  á t ly u k a s z to t t  zászlaját 
r e j t e g e t v e  . . . L á t o k  óriási s írokat,  színig 
tö l tv e  ö ss z e c s o n k ito t t  h u llá k k a l  . . .  Ah 03 
lá to k  b itó k a t  e m e lk e d n i ,  rajtuk  e g y  árv a  
n e m z et  l e g n a g y o b b  fiait, e g y  hősi v ia d a l  l e g 
n a g y o b b  h ő s e i t ! !  . . . H a l lo k  p u sk ad öre jt  s 
v é r ü k b e n  fe tre n g ö  h ő s ö k  h a lá lh örgé só t,  utolsó 
s ó h a já t  . . . M indenütt v é r ,  v é r  . . .

A ztán  lá to k  g y á s z t ,  kínzó, e m észtő  g y á sz t ,  
m é ly n é l  n a g y o b b ,  fá jd a lm a sa b b  nem  volt  e 
fö ldön, m e ly  sö tét  és  n é m a  volt,  mint a csil- 
lag ta lan  é j fé l  . . . L á t o k  e g y  sebzett ,  láncra 
v e r t  oroszlán t,  mely' b i l in cse ive l  önm agát 
a k a r ta  a g y o n z u z n i ! . . .

E z  T e  v o ltá l ,  m a g y a r  n e m zetem  ! . . .
ó h  T e  pihenni nem  tudó te tem re hivó 

sze lle m , h a g y d  m e g c sö n d e sü ln i  fe l-fe lja jduló  
le lk ü n k e t  a hit ö lén , h a g y j  erőt  m erítenünk 
a je le n ,  k ü z d e lm e ih e z ,  b iza lm at a j ö v ő  re 
m é n y é h e z  —  az Ú rral v a ló  b es zéd b ő l.  . .

T e m e t é s e  ez a  —  t e m e t e t l e n e k n e k !
G y á s z o lá s a  az —  ö r ö k k é  g y á s z o l t a k n a k  !
Nincs itt ja j ,  nincs m ár panasz, nincs 

k iá ltó  v á d ,  nincs k e s e r g ő  fá jda lom , nincs e l 
fo jtott  k e s e r v !

A  hit cs a rn o k a ,  az im á d s á g  h a j lé k a  e 
szent h e ly ,  itt e lcsön desfil  a fá jd a lom , itt e l 
pihen a g y ö tr ö t t  k e b e l ,  m e g n y u g s z ik  a há
b o rg ó  s z í v , itt cs a k  a  k e g y e l e m  a b é k e ,  a 
s z e re te t  s az  ö rö k  é le t  i g é j e  szól. . . Óh ide 
jö v ü n k  —  e m lé k e z n i  o k tó b e r  h a to d ik é n  ! . . .

A  s íro k ra  n em  já r u n k  p an aszk o dn i.  —  
K ö n n y e in k e t  öntjük, v i r á g o k a t  hintünk reá- 

! j u k  és  —  im á d k o z u n k  !

Im á d k o z u n k  az e lh u n y t  hősök éd e s  nyu- 
1 g a lm á é rt ,  az é lő  u n o k á k  s z á m á ra  erőért ,  h ű 

s é g é r t ,  r e n d ith e t le n s é g é rt  s a  k ö z ö s  g y á 
szoló  é d e s  a n y a  b o l d o g s á g á é r t ! . . .

G y á s z o lu n k  im á d k o z ó  hittel.

S u s o g jo n  é d e s  a ltató  dalt a sze llő ,  m ely  
a  h ő sö k  sírja  fe le tt  s z á l lo n g  ! . . . Mondja 
el n e k ik ,  h o g y  ól m é g  s v iru l a nemzet, 
m e ly n e k  é le t é é r t  ö n é ltü k e t  á ld o z á k .

A lu d ja to k  b ó k é n  ti hő sö k, ti n a g y o k ,  
á lm o d ja to k  e g y  b o ld o g ,  szab ad , nagy' nem- 

| zetró l,  . . A  könny', m e ly e t  hü szív sirhal-

—  k é t  g y u fa s z á l  sem  e g y f o r m a ,  k é t  nő le lk e ,  
é r z é s e  sem  e g y f o r m a  é r z é s e k tő l  h á b o r o 
dik  fel.

*

A  fe n y e g e t ő  rém  m é g  a sz o m s zé d b a n  
sin cs,  és  m ár o rs z á g s z e r te  m eg in du lt  a v é 
d e k e z é s .  A miniszter, a lisp án ok , fő o r v o s o k  
n a g y b a n  r e n d e lk e z n e k  a n a g y t is z to g a tá s r a .

V á ro s o k b an ,  fa lukb an já r n a k - k e ln e k ,  fi
g y e l ő k ,  h o g y  hol m e g fe le lő  a t isztaság, k i
k e t  lehet fe lje lenteni.  Mert hát azt ta p a s z ta l
já k ,  h o g y  k e v é s  az é r z é k  a k ö z t is z ta s á g  
iránt. T a p a s z ta l já k ,  d e  cs a k  m ost, m ikor  a 
rém  ter jes zg et i  s z á rn ya it  s fe n y e g e t ,  h o g y  
h a lá lo s  s z á rn y c s a p á s t  fe lé jü k  is k iterjeszti .  
V á r o s i  és  falusi h á za k n á l,  d e  fa lu k o n  m é g  
az u tc zá k o n  is é v t i z e d e k e n  k e re s ztü l  g y ű l  a 
szem ét, a t a k a r m á n y  h u lladék , i llatos az  u d 
v a r ,  a h á za k  k ö r n y é k e ,  d e  m é g  az  u tc á k  is, 
A  v á r o s o k  sem  s o k  p é ld á v a l  h a la d n a k  e lőre .  
Itt van  póidául n á lu n k  is, a p ia c  k e l lő  k ö z e 
pén fedetlen ül a  bujtosi á ro k ,  am ib e  p e d ig  
m in d e n  d ög lö tt  á llatot b e d o b á ln a k ,  ami m in
den s z e n n y e t  h ó n a p o k ig ,  m ig  a  te rm é s ze t  el 
nem  oszlatja  m egtűr, s terjeszti  a  d ö g le te s ,  
undorító le v e g ő t .  H a  a  fa lusi v á s á r o s o k  e  
n y ito t t  d ö g te m e tő  m elle tt  e lh a la d n ak ,  m ily e n  
fo g a lm a k k a l  h a la d h a tn a k  kis  fa lu jo k b a .  Mit

k é p z e lh e tn e k  a városró l,  ah ol  főispán, alis- 
pán, fő o rv o s  la k ik  s a k ik  m é g  sem  tart
j á k  v e s z é ly e s n e k  az  i ly e n  h e ly e t .  Mert el-  

. v é g r e  h a  az i ly e n  d o lo g  k ö z e g é s z s é g e l le n e s ,  
v e s z é ly e s ,  a k k o r  i ly e n  s o k á ig  nem  m a r a d 
hatn a  itt.

N e m  cs a k  k ö z t is z ta s á g i  r e n d e le t e k  k e l 
le n e k ,  h an em  g o n d o s k o d n i  a z o k  á llan d ó  v é g 
re h ajtás á ró l  is.

*

K a to n á n a k  m ent a fiam —
K e s e r v e s  k e n y é r  ez  !
A l ig  tudnám  m eg m o n d a n i,
A  s z iv e m  mit érez.
A z  apai, borús lé le k  
K ín o s  a g g o d a lm á t,
S  b en n e  e g y  cs e p  b ü s z k e  öröm, 
E n y h ítő  balzsam át.
V a g y  tán c s a k  a h a za f isá g  
Á g a s k o d ik  bennem ,
S  jó l  es ik  a „sz en to ltá rra * ,
Á ld o z a to t  tennem  ?
É s fiam at oda  adni 
D icső  k ö te le s s é g ,
E z e r  é v e s  hazán k  körül,
H o g y  hiba ne e s s é k  ?
S v o lta k ó p e n  k e b le m e t  a 
H iú s ág  d ag a szt ja ,

Mert a  d é lc e g  k a to n á n a k ,
Én v a g y o k  az a t y ja  ?
D e h o g y .  N em  születtem  én i ly  
Hiú, v a g y  e rő s n e k ,
Mért h azu djam  m a g a m  tehát, 
H iún ak, v a g y  h ő sn e k  ?
C s a k  azt h iszem  : n a g y o b b  á ldás 
S z e g é n y  o rs z á g u n k ra  :
M inden g ő g ö s  h a d s e re g n é l ,
A  p o lg á ri  m unka.
S ha e  fö ldet  ez a b á sty a ,  
N etán cs e rb e n  h a g y ja ,
J o b b a n  v é d i  az á g y ú n á l ,
A z  is k o la  p adja .
A  m u n k a  és  a tu d o m á n y  
E z  az a k é t  a n g y a l ,
M e ly  o rs z á g u n k  c ím erp ajzsát  
T a r t ja  erős  karral.
M ig a k a rd  és  p u sk a  —  noha 
Pant'heonra v á g y n a k  —
B iz o n y  k e ttő s  k e r e s z t je  csak  
M inden k i r á ly s á g n a k  ! 
F e l fe s z i tv a  rajt az Isten —
A  s z e r e te t  k é p e ,
S a k é t  a n g y a l  belefu lh at,  
F ia in k  v é r é b e !

Telefon 129. I S K O L A I  I D É N Y R E  Telefon 129

gyermek-fehérnemüek, harisnyák, előtt és iüszter kötények jutányos áron. 
N a p ern y ő k  és batist blousok az idény előre haladottságánál fogva mélyen leszállított 
áron kaphatók léSL o  l i  n  I  g  i x  á  c  as„ női-, férfidivat és rövidáru üzletében.
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m otokra ejt, n e  l e g y e n  é g e t ő  . . .  A  hant 
m ely  szent p o ra i to k r a  borul,  l e g y e n  k ö n n y ű ;  
ne n e h e z e d jé k  r e á  e g y  á r v a  n e m z e t  síró , 
panaszló k e s e r v e ; a  n a p s u g á r ,  m e ly  sirh al-  
m otok h e r v a d t  fű szála it  b e a r a n y o z z a ,  l e g y e n  
dicső e m lé k e t e k  f é n y e  s n e  a  letűn ő  d ic ső 
sé g  leá ld ozó,  a lk o n y u ló  b u c s u s a g á r a ! . . .

. . . V ih a r  v o l t ! . . . E lsz á l lo tt  m ár a 
v é s z e s -v ih a ro s  fe l le g .  . . E l fo ly t  a n a g y  v é r  
és k ö n n y -ő z ö n  . . .  A  n a g y  pusztulás  n y o 
mai : az é g e t t  fa lv a k  fü s tö lg ő  rom jai,  a h a 
lomra szórt h o lt te s te k ,  a h ó n u k  sorsán  k é t 
sé g b e e se tt ,  m e g ö rü lt  l e lk e k ,  a tép ett  sz iv ü  
ö z v e g y e k ,  a n e v ü k é r t  ü ld ö zö tt  á r v á k ,  a  b ö r 
tönben a g g a s t y á n n á  v é n ü lt  i f ja k  —  e lm altak .

A  k ik  s írtak ,  e lk ö ltö z te k  a z o k h o z ,  a  k i 
ket s irattak. . .

A  g y á s z f á t y o lb ó l  is sz e m fe d ó  lett . . .
A  h ó h é r o k  k ö v e t t é k  á ld o z a ta ik a t  . . .
A  b itók, s ír k e r e s z t e k  e lk o r h a d ta k ,  a sí

rok b eo m lo tta k .  . .
E lm ú ltak  a  „ n a g y  id ő k *  !
. . .  D e  itt h a g y t a k  v a l a m i t !!  . . . A  

k u ru co k  á lm át, a h o n v é d e k  le lk e t  é g e t ő  á b 
rándját, —  a n a g y  t ö r e k v é s t ,  m e l y  n e m z e -  
d é k ró l-n e m z e d é k r e  szá ll ,  m e l y  e lb u k ik  s d ia 
d a lm a s k o d ik  ú jra  és  újra , m e ly b e n  e g y e s ü ln i  
kell  ész, erő  s a k a r a tn a k ,  h o g y  m ill iók  s z iv e  
e g y  v á g y t ó l  é g je n ,  m ill iók  le lk e  e  n a g y t ó l  
ö s s z e fű z v e  e g y  e lh a tá ro z á s b a n  forrjon  ö ssze ,  
m e ly é r t  —  élni sz é p ,  d e  m e g h a ln i  . . . di- 
c s ö s s é g !!

Mert a  n a g y  k é r d é s  m é g  nincs m e g 
o ld v a  ! . . .

A  tö r té n e tb e n  is b e n n e  van  k e r e s z t y é n  
hitünk b o ld o g ító  a la p e s z m é je  —  a fe l tá 
m ad á s  ! . . .

Óh d icső  m ú l t ! Ma m é g  fá jd a lm a s  a k e 
g y e l e t ,  mit a  k é '  í  u n o k á k r a  rósz, d e  e l jó  az 
idő, m időn a k e g y e l e t  b ü s z k e  n e m z e ti  ö rö m m é 
vá l ik ,  m időn a te m e té s i  g y á s z o s  zso lo zsm át 
a h ú sv é ti  h o zs a n n a  v á lt ja  fel,  m ert  lesz  m é g  
—  hinni k e l l  —  le sz  m é g  —  fe ltám a d á s  ! !  . . .

Alispáni jelentés vármegyénk 
állapotáról.

H o z z á  v a g y u n k  m ár s z o k v a ,  h o g y  a l is 
p ánunk a  m e g y e g y ü l é s e k e t  m e g e lő z ő le g  te r 
je d e lm e s  je le n t é s e k e t  tesz  k ö z é  és  b e s zá m o l 
a f é l é v  m inden n e v e z e t e s e b b  e s e m é n y é r ő l .  
É s  ez  jó l  is v a n  i g y ,  m ert tá jé k o z ta t ja  v e le  
a  fe lm erü lt  á ra m la to k ró l  a t isztv ise lő i  kart, 
a m e ly  azután k ö te le s s é g s z e r ü le g  a z o k  e rő s í
té s e  i l le t v e  g y e n g í t é s e  é r d e k é b e n  eljár. E g y e t 
len f é l é v  s in csen u g y a n is  a n élk ü l,  h o g y  k ó 
ros á l la p o to k  n e  v o ln á n a k  é s z le lh e tő k  é s  v i 
szont, h o g y  a  k ö z é r d e k r e  e lö n y ö a  m o z g a lm a k  
a e  m e r ü ln é n e k  fel. D e  nem  cs a k  a  h iv a ta lo s  
k ö r ö k  é rz ik  az  i ly e n  j e le n t é s e k n e k  a s z ü k s é 
g é t,  h a n e m  az ipar és  k e r e s k e d e le m ,  ú g y 
szintén a  m e z ő g a z d a s á g g a l  fo g la lk o z ó k  is. 
I rá n y itó la g  h a tn ak  a h iv a ta lo s a n  ö ss ze s ze d e tt ,  
tehát  a m e g b íz h a tó s á g  j e g y é b e n  álló  statisz
tik ai  a d a to k  a tu d o m á n y o s  téren fo g la lk o 
z ó k r a  is. C s a k  az a  kár, h o g y  a  j e le n t é s  nem  
fo g la lk o z ik  r é s z le te k b e  b e le m e n ö le g  v á ro s u n k  
á l la p o tá v a l ,  p e d ig  e rre  e lső  sorban v o ln a  
s z ü k s é g ,  am it a n n a k  tudunk be, h o g y  a lis 
p án u n k azt a v á r o s  h a tó s á g á n a k  a h a tá s k ö r é b e  
utalja.

A  je le n t é s  első  sorban a l e é g e t t  s z é k 
ház fo ly a m a t b a  le v ő  é p íté s é rő l  sz á m o l be, 
m e ly n e k  k a p c s á n  rá té r  a  v á r m e g y e i  tűzo ltó-  
s z ö v e t s é g  m e g a la k í t á s á n a k  s z ü k z é g e s s é g é r e .  
A z  o rs z á g o s  k ö z p o n t i  h i te ls z ö v e tk e z e t  sz a b o lcs -  
m e g y e i  f ió k ja in a k  á l la p o tá v a l  fo g la lk o z ik  e z 
után és  je lz i ,  h o g y  a z o k  s z á m a  18 9 9-b en  15  
volt, m a  p e d ig  44-et tesz  ki. K im utatja ,  h o g y  
a s z o lg ab iró i  s z é k h e l y e k e n  11  é s  58 k özött  
v á l ta k o z o tt  a  t á r g y a lá s i  n a p o k  szám a.

A z  o lv a s ó  a z o n b a n  érzi,  h o g y  a k im u 
tatás n em  te l je s ,  m ert  h iá n y z ik  b e lő le ,  h o g y  
h á n y  e s e tb e n  k e l le t t  a  s z o lg a b ir á k n a k  k ö z 
vetlen ül t á r g y a ló i  a  f e le k k e l .

A  t ö r v é n y h a t ó s á g i  é le t  k ö ré b ő l  mint 
e g y  v i s s z a e m l é k e z é s k é p p e n  h o z z a  az e lm últ

f e le v b e n  h ozott  k ö z g y ű lé s i  h a tá ro z a to k  foa- 
tosabbjait .  E z e k  ism eretes  d o lg o k  s i g y  
n em  fo g la lk o z u n k  v e lü k .

A z  e g é s z s é g ü g y r ő l  szóló  r o v a tb ó l  azt 
látjuk, h o g y  a múlt ó v  első fe léb e n  1000 l e 
ie k n é l  1 4 ‘2 7-ot  tett ki az  e lh a lá lo zo tta k  szám a, 
a m e ly  az  idén 1 5 ’ 7 1 - r e  szökött  fel. —  E b b e n  
n a g y  r é s z e  v a n  a  r a g á ly o s b e t e g s é g e k n e k ,  
a m e ly  2027 e s e tb e n  vo lt  a m e g b e t e g e d é s n e k  
o k a  é s  254-en halltak  el benne. E z e n k ív ü l  a 
t ü d ő b e t e g s é g e k  is so k  á ld ozatot  k ív á n ta k .  T ü -  
dóg ü m m ö isó rb an  659-en, tüdó: m ellh ártyalo b -  
ban p e d ig  655-en  h altak  el. Ö ssz e s e n  e lh a l
ta k  a m e g y é b e n  4516-an.

A z  É rzs é b e t-k ó rh á z b a n  2134-en 37453 
á p olási  napon keresztü l  á p oltattak .  A  k is-  
v á r d a i  k ó rh ázn ál  872 b e te g  után 13020 áp olási  
nap m erült  fel. (N em  m ulasztjuk m e g e m líte n i ,  
h o g y  a k is v á r d a i  k ó rh á zn a k  nincs te lefon ja, 
m e ly n e k  h iá n y á t  nem  cs a k  a k ó rh áz  v e z e 
tő s é g e ,  K is v á rd á n  és  másutt l e v ő  h a tó s á g o k ,  
h an em  a  n a g y k ö z ö n s é g  is érzi.) A  t a n ü g y  
r o v a tá n á l  látjuk, h o g y  450 tan te rm et e g y  
ta n fe lü g y e lő  ellenőrizni k é p te le n  és  s z ü k s é g e s  
e g y  s e g é d  t a n fe lü g y e lő i  á llás s z e r v e z é s e .  —  
A k ö z u ta k  k iép ite t len só g ó rő l  é s  r e n d e z e t le n s é 
gérő l  tan ú sk o d ik ,  h o g y  a lispán unk szerint a 
t ö r v é n y h a tó s á g i  k ö zu tak  h á ló z a tá n a k  újabb 
m e g á lla p ítá s a  v á l ik  s z ü k s é g e s s é .

A  tá v b e s z é lő  h álózattal  fo g la lk o z ik  az 
ö töd ik  fe jezet .  M egtudjuk belő le ,  h o g y  ez  é v 
ben a  n y i r b o g d á n y i  já r á s  k ö z s é g e it  v o n já k  
c s a k  be  a h álózatba, m iv e l  a p ó s ta ig a z g a tó -  
sá g  a z  é p íté s h e z  nem  tud e l é g  em b ert  adni. 
E z  n a g y  hiba  a k in cstár  sz em p o n tjá b ó l  is, 
m iv e l  a  te lefon 18— 25 sz á z a lé k  hasznot hajt 
az á l la m n ak  s i g y  j ó  ü zle tet  k é p e z .  (Itt e m 
lítjük m e g ,  h o g y  a  n a g y v á r a d i  pt. ig a z g a t ó 
s á g  m e g ta g a d ta  az  asztali  á l lo m á s o k  sz e re l-  
te té sé t ,  m ár p e d ig  erre  a h iv a ta lo s  h a sz n á 
latban s z ü k s é g  v a u ,  m ive l  a fali g é p e k e n
3-szor a n n yi  idő alatt leh et  c s a k  e g y  re n 
d e le te t  továb bítan i,  mint a k ö z v e t le n  diktan- 
dót l e h e t ő v é  t e v ő  k é z i  g é p e k e n .  Ezt a  k e 
r e s k e d e le m  és ipar is m e g é rz i ,  m»rt e g y e s  
r e n d e le te k  lead ásán ál  n e g y e d ó r á ig  is l e f o g 
la l ják  a h iv a ta lo s  s z e m é ly e k  a v o n a la k a t .  
(V iszon t ig a z at  adu n k a p o stán ak  abban, h o g y  
a  te lefon on  c s ak is  a r e n d e lk e z ő  részeit  k e l 
len e  a h a tá r o z a to k n a k  leadn i,  és  az in d o k o 
lást, sab lo n o s  u tas ításo k  le ad á sá t  irá s b e li le g  
k e l le n e  postán továbbítani.)

(Folytatása köTetkeiik)

Pénteki levél.
Szent Panaszkodás.

Ö n a g y s á g a  v o l ta k é p p e n  m inden földi j ó 
v a l  m eg áld o tt  u ria sszo n y , és  ha a te r m é s z e 
téből e g y  k ics ik é t  ki tudna v e tk ő zn i,  b iz o a y  
k e d v e s  és  sz e re te tre  m éltó  a s s z o n y  lenne.

T e s t i  é p s é g e  teijes,  családi,  társadalm i 
h e ly z e t e  k ív á n s á g a  szerinti,  a n y a g i  g o n d o k 
tól fü g g e t le n .  V o l ta k é p p e n  e g y e d ü l i  h iá n y o s 
s á g a  : h o g y  nincsen sem m i baja.

H át k eres .  K e r e s  itt, k e re s  ott, és  k e res ,  
és  talá l  mindenütt. N incsen g o n d j a : hát csi
nál m a g á n a k .  Sir, n y ö g ,  p a n a sz k o d ik ,  e l k é p 
ze lh etet len  o k o k  mián. R e n d e s  napi fo g la l
k o z á s a  e lv is e lh e te t le n  n y ű g ,  és  v a la m iv e l  
s z o k at lan ab b  k ü rü lm é n y  teljesen  kihibbantja  
a  k e r é k v á g á s b ó l .

I r ig y  m ásra. V a n  a n o a k  v a lam ije ,  v a g y  
nincs, v o l ta k é p p e n  ezt m e g  sem  nézi, d e  va- 
ló s s in ü v ó  v e sz i,  h o g y  van. E n n e k ,  am a n n a k  
m in d e n k in e k  jo b b  d o lga ,  jo b b  ura, szebb, 
• g é s s s ó g e s e b b  g y e r m e k e i ,  tág a sa b b  lak á sa ,  
szeb b  f ü g g ö n y e i ,  i l la tosab b  v ir á g a i  v a n n a k ,  
mint neki —  sikerül.

P e d ig  i g y e k s z ik .  D o lg o z ik ,  ann yit,  mint 
m ás három . S e  é j je le ,  se  n appala. T á r s a s á g b a  
nem  já rh a t,  az  u tc za k ü sz öb e  tőle b e g y e p e -  
s e d h e t ik ,  és  an n ak  sem m i láttatja. Sem m i b eis
m e ré s  érte,  és  ha este  e lv é g e z i ,  r e g g e l  k e z d 
heti  ú jból.

H o g y  m ás is ? Eh, P a n a s z k o d á s  erre  
nem  g o n d o l.  Más, az m ás. D e  ö. C s a k  ó. 
Mind e z e k  előtt, fe lett  c s a k  a m a g a  baját

lát ja  e z e rs z e re s re  n a g y í t v a  a le g t e r m é s z e t e 
se b b  kis  ü g y e k e t  is.

É s  m ái szinte  a z  a rc ára ,  a s z e m é b e  v a n  
í r v a  az  ö rök,  a  n a g y ,  m e g fe le lh e te t le n  Miért ?  
Miért v a g y o k  ón i ly e n  s z e r e n c s é t le n ?  Miért 
c s a k  a z  óh ruhám at ron tja  el  a  szab ó, m i
ért c s a k  az ón h ázam n ál e s ik  i ly e n  k á r ?  
M iért nem  törődik  v é le m  se o k i ,  m iért  nin
csen  az  én m u n kám  után e l is m e ré s  ?

B á r  h iszen m e g v a n  az e l ism e ré s .  A z  
i ly e n ,  k ic s in y e s ,  m indennapi, —  azo n b an  a  
m a g a  ö s s z e s s é g é b e n  m é g is  n a g y o n  fontos 
m u n k á k k a l  já r ó  e l ism erés  az urától,  a  g y e r e 
k e itő l .  Szent P a n a s z k o d á s n a k  azo n b an  ez k e 
v é s ,  és  m inden k e v é s ,  és  m indenkitő l  k e v é s  
v o ln a ,  m ert talán, h a  m e g e lé g e ln é ,  h a  e g y  
k ic s in y k é t  e s z é b e  ju tn a  ig y e k e z n i  a m e g 
e lé g e d é s r e ,  —  talán m eg fu lla d n a  az  ö l e v e 
g ő je ,  az ö rö k  p an asz  h ián y áb a n .

Sófia, 1908. o k tó b e r  24/7.

Világesemények közepette.
A m irő l  o ly  s o k a t  re b e s g e t te k  a  v i l á g 

sa jtóban, t é n y l e g  b e k ö v e tk e z e t t .  B u lg á r ia  k i
m on d ta  te l jes  f ü g g e t le n s é g é t ,  nem  tö r ő d v e  a 
n a g y  h a ta lm a k  e s e t le g e s  e l le n v e té s é v e l .

S z e p te m b e r  2 2 -ike  forduló  p on tot  k é p e z  
B u lg á r ia  tö r té n e té b e n .  T ir n o v o b a n .  a ré g i  
fe je d e le m v á la s z tó -  és k o ro n á z á s i  h e ly e n  a 
b u lg á r  n ép  k ik iá lto tta  a fe je d e le m s é g n e k  k i 
r á ly s á g r a  v a ló  e m e lé s é t  és  a  töröktől v a ló  
te l jes  e lsz ak a d ás t ,  m e g tá m a d v a  e z z e l  az  1878- 
ik i  berlini k o n g re ssz u s  azon h atározatát,  m e ly  
B u lg á r iá t  a török  szultán n é v l e g e s  fen n h ató
s á g a  a lá  h e ly e z i  é s  m e ly  m e g a d ja  a  szultán
n a k  azt a  j o g o t ,  h o g y  v a la k in e k  b u lgár  fe 
je d e le m m é  v a ló  v á la s z tá s á h o z  az ö b e le 
e g y e z é s e  sz ü k s é g e s .

A  k o n g re s s z u s  határozata it  c s a k is  az 
a z o k a t  létreh ozó  n a g y  h a ta lm ak  v á lto z ta th a t
j á k  m e g .  Ezt B u lg á r ia  n a g y o n  j ó l  tudta, m i
dőn a m e ré s z  lé p é s re  h a tá rozta  el m ag á t,

I. F erd in án d, ki szept.  2 2 - ik e  óta  (keleti  
időszám ítás) a  k ir á ly i  eimet v ise li ,  e lő z e te se n  
e l e g y e n g e t t e  a „ g ö r ö n g y ö k e t*  a  n a g y h a t a l 
m ak  k é p v is e lő in é l .  H á z a s s á g a ,  budapesti  lá 
to g a tá s a  mind ezt c é lo z tá k .  H o g y  E u ró p a  
ré sz ó ró l  m inő n ó z e tn y ilv á n itá s s a l  fo g ja  sz e m 
ben találni m a g á t  a k ic s in y ,  d e  é le terős  
B u lgária ,  azt, midőn e  so ro k a t  írom , tudni 
nem  lehet.

A  b u lgár  sa jtó  e lő re  biztosítja  az o sz
t r á k - m a g y a r  Ó3 francia  e l is m e ré s é t  és  a  n é 
m et á llam  s e m le g e s s é g é t .

T u la jd o n k é p e n i  c é lo m  azon ban  nem  a  
b izo n yta la n  po lit ikai  k o m b in á c ió k  ta lá lg a tá sa ,  
h an em  m e g k ö z e lí tő  és  rö v id  le írása  a n a g y  
nap n ak, m e ly  ezután p iros-betű s n em zeti ün
n e p n ap  lessz  B u lg á riá b a n .

•  *
*

V e r ő f é n y e s  őszi nap van . A  vó n a s sz o -  
n y o k  n y a r a  utolsó su g ara ib an  füröszti a h a l
d o k ló  term észe tet .  Á  V i t o s a  hóboritott  cs á-  
esai tün döklő  fé n y á r b a n  látszan ak , amint a 
nap rá ju k  szó rja  m ár g y e n g e  hótelen  sugararait .  
M indenki a sza b ad b a  v á g y i k ,  é lv e z n i  a  sz a 
b ad  le v e g ő t ,  m e ly  m a kü lö n ösen  a s z a b a d s á g  
é r z é s é t  kelti  fel a  sz iv e k b e n .

D éle lő tt i  1 1  ó ra k o r  s ó ly o m z z á r n y a k o n  
repül a  hír, h o g y  T ir n o v o b a n  a  b u lg á r  nép 
e lv e te t te  a b o m b á t : k ik iá lto tta  a  k ir á ly s á g o t .  
A  b o m b a  r e p ü l ; hol fo g  leesni, m e n n y i  és 
m i ly e n  á ld o z a to k a t  fo g  k ö v e te ln i ,  az  a j ö v ő  
t itk a  !

A  hir h a lla ttára  láz b a  jö n n e k  a  s z iv e k  
és  pillanat m ú lv a  lo b o g ó -á rb a n  úszik  a v á 
ros. E m b eri  lé n y ,  ki m o z o g n i  k é p e s ,  mind az 
u tc ák o n . H is z ’ a sz a b ad  le v e g ő  o l y  é d e s ,  o ly  
m ám oritó  . . . p e z s g é s b e  h o zza  a  v é r t ! ( I ly e n  
leh etett  60 é v v e l  ez e lő tt  e g y  m árciusi n a p  
nem  m e s s z e  a D un a-T isza  m entén . .)

A  n em zeti szinü lo b o g ó k  (fehér, zö ld ,  
piros) e s z e m b e  ju t ta t já k  a  T a lp r a  m a g y a r - t ,  
és  g o n d o lata im  r a g a d n a k  a  roh an ó  árral, m e ly  
sz a b a d n a k  m ondja, sz a b a d n a k  érzi m a g á t  és  
elt iporni k é s z  azt, k i  e l le n k e z ő jé t  állítja.

— Szőrm eboák — K ézim u n kák  
Blousok. F é rfi és női feliérnenitiek
—  nagy választékban érkeztek WT

S T E R N  S Á N D O R
úri- és női divat, kézimunka üzletében Nyíregyházán,
oooooo Pazonyi-utca 2. oooooo
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D élután  2 ó rak o r  m e g je le n ik  írásban, 
v é rp iro s  b e tű k k e l  u y o m ta tv a  a m anifesztnm  
e lső  k ia d á sa .  ( íg y  je le n h e te tt  m e g  h atvan  
é v v e l  eze lőtt  a 12. c ik k  nem m essze  a Duna- 
T is z a  m entén . . .)

E szem b e jut  H aine k ö lt e m é n y e  a m a 
g y a r  szab ad ság h arcró l  és  k e b le m  tágul,  é r 
zem , b e lé le k z e m  a s z a b a d s á g  szellő jét .  Mert 
c s a k  az tudja fe lfogni a s z a b a d s á g  eszm éjét ,  
v arázsát,  ki m ár rab b ilin c sek et  hordott. Mi 
p e d ig ,  m a g y a r o k ,  v is e ltü n k  b i l in c s e k e t ; nem  
is r é g e n  törtük le  k ez e in k rő l .  . .

Ö röm ünnep van . Az ü z le te k e t  b e z á r ják ,  
a m unkát fó lb e n h a g y já k .  Ü nnepel az e g é s z  
ország .  N é p tö m e g e k ,  k a to n a c s a p a to k  z e n é v e l  
já r já k  be  a v árost .  „H urrah* és  „ É lje n  a 
k ir á ly s á g *  k iá ltá so k  töltik be a le v e g ő t .  L e 
írhatatlan a le lk e s e d é s .

Amint beáll az est, a d iá k s á g  a p o lg á r 
s á g g a l  e g y e s ü lv e  n a g y s z e r ű  fá k ly á s m e n e t e t  
re n d e z  a k iv ilág íto tt  u tcákon. A tiszti k a s z i
nót óriási o v á c ió k b a n  részesít ik .  A  t isztek  
e g y i k e  b e s ze d e t  intéz a n é p h ez,  b iz to sítva  
é k e t  a k a to n a s á g  e re jé rő l  és  k itartásáró l.

A  le lk e s e d é s  nem  ism er határt. A tö
m e g  k ö v e t e lé s é r e  m e g n y í ln a k  a fe je d e lm i 
p a lo ta  kapui és  az ez er  és e z e rn y i  e m b e r  
f á k l y á k  f é n y e  és fo ly to n o s  ze n e  h a n g ja i  m e l
lett b e v o n u lt  az u d v arra .  A  fe jed e lem n ö t  
a k a r já k  látni. (F erd in án d  T ir n o v o b a n  van.)

E g e t v e r ő  hurrázás k ö zb e n  m e g n y í l ik  az 
e m eleti  terem  a jta ja  és  k ilép  az  e r k é ly r e  
E le o n ó ra  fe je d e le m a s s z o n y ,  utána B o ris  a kis 
trón örökös,  e g y  h a d s e g é d  k ís é r e té b e n .  H a j 
l o n g v a  inten ek  k ö szön etét,  m ire a  l e lk e s e d é s 
től m e g r é s z e g ü lt  tö m e g  lassa n -n e h e ze n  e l 
h a g y j a  az udvart és e l le p i  a k ö z te r e k e t ,  hol 
ze n e  m ellett  é j fé l ig  is já r já k  a k ó ló t  . . .

Auspítz Márton.

H ÍR E K .
Az uj negyedév alkalmából tisztelet

ei kérjük előfizetőinket, hogy az előfize
tések megnjitása iránt mielőbb szívesked
jenek intézkedni, hogy a lap szétküldése 
fennakadást, ne szenvedjen.

A főispán T a t o s  L a jo s  k is léta i  lakost  
a n y a k ö n y v v e z e t ő  h e ly e t t e s s é  k in e v e z te .

Az iskola év b e k ö s z ö n té s e  a lk a lm á b ó l  a 
k ö z ig a z g a tá s i  b izo ttság  ren d eletet  intézett  alis
pánunkhoz, p o lg á rm e s te rü n k h ö z ,  a fő sz o lg a-  
b iró s á g o k h o z ,  a ta n fe lü g y e lő h ö z  és  a k ö z 
s é g e k  e lö l já ró sá g a ih o z  és  sz igorúan m e g h a g y t a  
az isk o láz ta tásra  v o n a tk o z ó  r e n d e lk e z é s e k  
betartatását.

Szabolcsmegye függetlenségi pártja f. hó
13 -án  d. u. 3 ó ra k o r  g y ű lé s t  tart a K o r o 
nában.

A leány egylet v e z e t ő s é g e  k é s z  van  e s 
t é l y é n e k  p ro g ra m já v a l ,  a m e ly n e k  igen  so k  
sz á m a  szen zációt  fo g  kelten i N y ír e g y h á z á n .  
A  ré sz le tes  műsort m e g le p e té s n e k  ta i t já k  
lenn s i g y  mi sem  árulhatjuk azt el.

A szabolcsmegyei gazdasági egylet sz a r
v a s m a rh a  kiá ll ítását  e  hó t iz e n e g y e d ik é n ,  
d é le lő tt  rendezi  a heti v á s á r té re n .

Választás. R a m o c s a h á z á n  o k t.  19-ón ae-
g ó d je g y z ő  v á la s ztá s  lesz.

Bérbeadás. T h u z s ó r  k ö z s é g  v a d á s za t i  j o 
g á t  okt.  14-ón adja  bérbe.

S ê\vér Rugóra muJ5o\ meg\e^o 
sxéipeu VxsxVú (Tf\\\vá\>( VeV
ttve^e^ő-, 9eg>(\Tu\va-\\sí,\\\í>- és ip\\s-
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Hangverseny. F ü red i t e s tv é r e k  f o ly ó  hó 
24-ón h a n g v e r s e n y t  tartan ak  a K o ro n á b a n ,  
m e ly  iránt á lta lán os é rd e k lő d é s  m u tatkozik .

Agarászat. A  s z a b o lc s m e g y e i  a g a r á s z o k  
f. é. n ov .  4-ón tart ják  m e g  s z o k á s o s  v e r s e 
n y ü k e t ,  m e ly r e  n o v .  3 -á ig  le h e t  n e v e z n i  
K a u z s a y  Ö dönn él.

A főgimnázium egészségtanárává dr. Szil-  
v á s y  G y u la  k o lo z s v á r i  o rv ost  v á la s z to tta  m e g , 
a k i  N y í r e g y h á z á r a  teszi át lak ását.

Gondnokság. A t ö r v é n y s z é k  K o c s is  A p o -  
lónia  fé n y e s l i tk e i ,  K oh n  H erm án  sz e n tm ih ály i  
é s  S z ab ó  J án o s  orosi la k o s o k a t  g o n d n o k s á g  
a lá  h e ly e z te .

Öngyilkosság. H a r s á n y i  R e b e k a  ib r á n y i  
varró lán y' m e g m ó r g e z te  m ag á t.  T e t t é n e k  o k a  
ism eretlen .

Eltűnt. D e m e te r  István ná b e s e n y ő é i  la 
k o s á é  la k á sá ró l  eltűnt. A n y o m o z ás  m e g in 
dult, m ert bűntény' látszik  fennt fo ro g n i  és  a 
b e s e n y ő d ie k b ó l  nem  halt ki a virtus.

Tiszába fuladt. S z a le k  A n d rás  n a g y s z i 
g e t  ta n y a i  k o v á c s  m ester  P a ta k i  J á n o s  n e v ű  
tan u ló ja  e g y  h étte l  ezelőtt  a T is z á r a  m ent 
v íz é rt  s a zó ta  n y o m a  v e szett .

Chrysanthemumok. U ta so k  és  k u tató k ,  
k ik  Jap án b an  m e g fo rd u ltak ,  r é g e n  tudták, 
h o g y  a m a o ly  hata lm as je le n t ő s é g r e  e m e l
k e d e tt  v i r á g g a z d a g  k e le t i  s z ig e to rs z á g b a n  
c h r y s a n th e m u m o k  cs o d á s  n a g y s á g b a n  és  m e g 
sz á m lá lh atatlan  v á lto z a to k b a n  n e v e lte tte k  é s  
k u lt iv á lta tn a k .  Mint minden, a  mi ezen  c s o 
dás e x o t ik u s  o rszá g b ól azon id ő k b e n  s z á rn y r a  
k a p ott ,  ú g y  az a k k o r i  j e le n t é s e k  is k é t k e 
d é s s e l  fo g a d ta t ta k  é s  c s a k  fó l ig -tn ed d ig  ta
lá ltak  hite lre. V é g r e  m é g is ,  k ö rü lb e lü l  32 
é v v e l  eze lőtt,  a n g o l  k e r té s z e k  o d a u ta z ta k  
m e g g y ő z ő d n i  e  c s o d a v ir á g o k r ó l .  E s  n em  hi
ába. —  s z a k a v a to t t  lá tá s o k k a l ,  cs o d ála tta l  és 
bám ulatta l  te lv e  s z e m lé lh e tté k  azt az óriási 
n a g y s á g o t  é s  nem  se jte tt  a la k o k a t ,  m e l y e k e t  
e  j e le n t é k t e le n  és sz e ré n y  kerti  n ö v é n y  a 
ja p á n  k e r t é s z e k  m ű v é s z e te  é s  s z o rg a lm a  
fo ly tá n  e lő v a riá lt .  Tanulm á n y o z t á k  t e n y é s z 
tésé t  é s  é le tm ó d já t  b eh a tóa n  é s  a l e g p o m 
p á sa b b  fa j tá k n a k  nem  c s e k é l y  szám át m a 
g u k k a l  h o ztá k  E u rópába. Itt aztán több é v i  
a k lim a tiz á c z ió  (é g h a j la th o z  v a ló  ho zzászo kta-  
tás) és  te n y é s z té s i  k ís é r le te k  után c s a k h a m a r  
a tö k é le t e s s é g  u g y a n o ly '  m a g a s  fo k á r a  e m e l
té k  a ch rys a n th e m u m o t,  mint a m ily e n t  a 
ja p á n  e lő k é p e k  felm u tattak .  A n g l iá b ó l  le g o tt  
e lterjed t  a c h r y s a n th e m u m -te n y é s z tó s  Fran - 
c z ia o r s z á g b a  és  É s z a k - A m e r ik á b a  s a s o k  
m e g le p ő  ered m é n y ' v a ló s á g o s  c h ry s a n th e -  
m um kultuszt te re m te tt  a ve rsen y 'zö  k e r t é 
s z e k  kö zö lt ,  —  rövid  időn belül az összes  
k e r té s z k e d ő  o rs z á g o k b a n  ig a z  le lk e s e d é s s e l  
te n y é s z te t té k .  H az án k b a n  az ism ert Mühle 
Á rp á d  te m e s v á r i  c é g  k e r té s z e t i  te le p e  vo lt  
az, hol le g e lő s z ö r  n e v e l te t te k  fel  c h iy s a n -  
th e m u m o k  m e s é s  n a g y s á g ú  v i r á g o k k a l  és  
u g y a n c s a k  onnan k e rü lte k  ezen ó r iá s v ir á g o k  
a k ö z ö n s é g  k ö z é .  Mühle Á r p á d  ur A n g l iá 
ban és  A m e r ik á b a n  a le g e ls ő  c h r y s a n th e -  ! 
m u m -ten y ósztö k n ó l  b eh a tóa n  tan ulm ány'ozta  ; 
t e n y é s z t é s é t  a  m a oly' ü n n ep elt  téli v i r á g -  j 
n a k  és  a m a g y a r o r s z á g i  é g h a j la th o z  v a ló  
több é v i  n o z z á a lk a lm a z k o d á s s a l  e lé r t  v é g r e  
u g y a n o l y  n a g y s z e r ű  e r e d m é n y e k e t ,  mint a 
m i ly e n e k e t  az a n g o l  és a m e rika i  t e n y é s z t ő k  
e lé r te k .  T a p a s z ta la ta it  a múlt é v b e n  m e g j e 
lent .A  C h rysa n th em u m  T e o y ó s z t ó s e * ,  s a 
já t  k ia d á s ,  ára  2 k o ro n a  —  cimü m ü v é b e n  
le írta  s é v e n k in t  m e g je le n ő  őszi á r j e g y z é k e  
m e l y  é r d e k lő d ő k n e k  k ív á n a tra  i n g y e n  és  bór- 
m e n tv e  m e g k ü ld e t ik ,  m in d ig  fe ls o ro lja  a l e g 
szeb b  és  le g u ja b a  fa jtá k a t,  a m e l y e k  azt 
őszi h ó n a p o k  fo ly a m á n  virítani fo g n a k  és  
u g y a n a k k o r  sz é tk ü ld é s re  k e rü ln e k .

Jön a kolera. A héten  fe lh ív ta  eg y 'ik  e l ő 
f izetőn k  f ig y e lm ü n k e t  arra, h o g y  a D e s s e w f f y
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és a K istéri, va lam in t a p a c s ir ta  utcán levő 
k ö z k u ta k  v iz e  tisztátlan. Az e g é s z  városrész 
m a g á n h á z a k tó l  i g y e k s z i k  b eszerez n i  ivóvíz 
s z ü k s é g le té t .

Veszedelmes vállalkozás. Bő szüret és 
k e v é s  hordó  ez a je ls z ó  az  e g é s z  országban. 
V a n  is k e le t je  v á ro s u n k b a n  is a különféle  
h o rd ó k n a k ,  m e l y e k e t  e g y e s  v á l la lk o z ó  e m 
b e r e k  a k isv asú t  s ín je ire  fe lh ö n g ö r itv e  szá
lk á n a k  to v a .  T e g n a p e lő t t  es te  4 drb. 2 — 2000 
literes  hord ót  h ö n g ö r g e tte k  a vasúti  utón v é 
g ig ,  m e l y  k ic s ib e  múlt, h o g y  a D om b rád -fe ló  
indított m otor, em b e re s tő l  el  nem  gázolt .  Jó 
v o ln a  sz e m m e l tartani a v á g á n y o k a t  és az 
e g y  é v v e l  ez e lő tt  m e g re n d e lt  izzó lám pákat 
a s ín ek  m ellett  felállítani.

Lépre ment pillangók. Rendőrségünk 
dicséretes buzgalommal logdossa össze 
az éjjeli lepkéket. Jól is teszi, mert a 
napokban többen jelentették szerkesztő
ségünkben, hogy egyes íacér cselédlá
nyok kimutatható keresetforrás nélkül 
hónapokon át élnek Nyíregyházán. A z  

intézkedés helyes és a lakosság érdeké
ben szigorítandó.

Ismét veszettség. A  T a m á s b o k o r b a n  pár 
hétte l  eze lő tt  v e s z e t s é g  fordult elő, honnan 
a  k u t y á k  m ás t a n y á k r a  is szétfu tottak .  A 
g a z d á k  nem  tartották  m e g  a kö tv etartás i  
re n d e le te t  s i g y  eset  m e g  h o g y  S z a k o s  J á 
nos k u t y á j a  m e g v e s z e t t  és  sz a b ad o n  já r v a  
m e g m a r ta  n e v e z e t t  9 é v e s  lá n y á t  akit a P as
teur in té z e tb e  sz á ll í to ttá k  fel. A  szabadon 
já r ó  k u t y á k a t  a t a n y á k o n  m ost  a  cs en d ő rs ég  
le lö v i  s i g y  hihető h o g y  to v á b b i  m e g b e te 
g e d é s e k n e k  e le jé t  v e s z ik .

Uj szolgabirói székhely. N y irb a k tá n  e g v  
uj s z o lg a b iró i  s z é k h e l y e t  a k a r n a k  a szom 
s z é d o s  k ö z s é g e k  létesíteni,  a m e ly h e z  Lóránt- 
háza, R o h a d ,  J á k ó ,  B e s e n y ő d ,  V a ja ,  Eör. Ó- 
feh é rtó ,  L e v e l e k ,  M a g y ,  Mada, D obos,  Las- 
k o d ,  P e tn e h á za ,  K eres ,  R a m o c s a h á z a ,  Ibrony 
és  A p a g y  tartozn a. A  h iv a ta lo s  te e n d ő k  sza
p o ro d á s a  m a g á v a l  hozta  a s z o lg a b iró i  h iva 
ta lo k b a n  a lk a lm a z o tta k  lé tszá m á n a k  fo ly t o 
nos e m e lé s é t  é s  i g y  nem  uj h iv a ta lo k  lé te 
s íté s é rő l  van  sző, hanem  a d ecen tra lizálásról,  
a m e ly  k e v é s  k ö lt s é g g e l  teszi le h e tő v é ,  h o g y  
a s z o lg a b ir á k  s z e m é ly e s e n  is i s m e r h e s s é k  a 
a k ö rz e tü k h ö z  tartozók at  s ezen- felül a pol
g á r s á g  k ö n n y ű  szerre l  v é g e z h e s s e  el teen
dőit. N a g y o n  is m e g o k o lt  az az újabban 
h a n g o z ta to t t  fe l fo g ás ,  hogy ' m inden szolga- 
b iró n ak  külön k e rü le te t  és  s z é k h e ly e t  k e l
le n e  adni.

Lopott ló B a lo g  J án o s  ujfeh értó i  lakos 
7 é v e s  k a n c a  l o v á n a k  n y o m a  veszett.  Lopás 
lászik  fennt fororogni.

Tüzek. V e s z e d e lm e s  tűz k e le tk e z e tt  szer
dán é j je l  ism eretlen  o k b ó l  a R o se n th a l  G yula  
n a g y k e r e s k e d ő  r a k tá rá b a n .  A tűzo ltóság  se
g í t s é g é r e  k a to n a s á g  is vonult  ki, m elyn ek  
s e g é l y é v e l  r e g g e l  tájon lo k a liz á ltá k  a tüzet. 
A z  áru k b an  80000 az ép ü letb en  p e d ig  10000 
k o ro n á r a  b e c sü lik  a k á ro so d ás t .

U g y a n a z o n  é j je l  k ig y u la d t  a L akn er  
Ö dön o rosi-szőlcb e li  b o rh áza  is, a m e ly b ő l  az 
ott h á ló k  a lig  tudtak k im e n e k ü ln i .

Ismeretlen örült. K ö rü lb e lü l  8 héttel  e z e 
lőtt hoztuk, h o g y  T ú rán  e g v  oláh asszonyt 
fo g ta k  fel és  szá litottak  be  N y ir e g v h á z á r a ,  
A z ó ta  a rendőri la p o k  h o ztá k  a n ö vó t  m e g 
m ondani v o n a k o d ó  asszony' a rc k é p é t ,  azonban 
e r e d m é n y te le n ü l.  Most az a s s z o n y t  az örül 
te k  h á zá b a  fo g já k  beszállítani.

Államsegélyek a  debreceni keresk. és 
iparkamara kerületében. L e g u tó b b i  k ö z g y ű 
lé s e  ó ta  a k e r e s k .  és ip a rk a m a r a  felterjesz
tése i  a lap ján  a k e r e s k e d e lm i  m iniszter a k ö 
v e t k e z ő  á l la m s o g é ly e k e t  e n g e d é l y e z t e : Binder

s r  Saját gyártm ányú glasé wm
börkeztyük 2 R . 4 0  fii .

M E L L F Ü Z Ő K E T  ( M i e d e r t )  m é r t é k s z e r i n t  j ó t á l l á s s a l  k é s z i t

keztyü-, kötszer- és tűzőkószitőB l u m b e r g  J ó z s e f
Nyíregyházán, Városház-tér 2. (R. k. Parochia épület.)
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pürenc n a g y b o e s k ó i  a s z ta lo s n a k  1 drb. k é z i  
haitá-sn turó-vésö é s  1 drb. fa e s z te r g á t  s z é r 
umokkal, Cutrin B e r n á t  h á zi ip ar i  v á l la l k o 
zónak n é g y  é v e n  k e r e s z tü l  500 teh át  2000 
korona s e g é l y  N a g y  K á r o l y  n a g y s o m k u t i  a s z 
talos m esternek 1 d rb .  k é z i  h a jtású  f ú r ó - v é s ő  
tfépot. Csukás L a jo s  d e b r e c e n i  r e s z e lö -v á g ó -  
oak 1 drb. E rői v e in  fé le  r e s z e lö v á g ó  g é p ,  
glső m ag yar  ón a c é l  áru g y á r n a k  (M .-Szigetj  
2i drb. k ü lön féle  m ű h e ly fe ls z e r e lé s t ,  S z ab ó  
László karcag i szű cs  m e s te r n e k  1 drb. szűcs 
varrógépet. Á c s i  K o v á c s  J á n o s  k a rc a g i  fa
rk a s n a k  1 drb. m á z ö r lö -k ó p á r ,  1 drb. a g y a g -  
gyúró gép, M olnár D e m e t e r  s z o ln o k i  szabó  
iparosnak 1 drb. g o m b l y u k  v a r r ó g é p ,  V á rad i  
£ajos kunszen tm ártoni ip a ro s n a k  6 drb. k éz i  
szövő sz é k e t ,  E lső  d e b r e c e n i  g ö z c u k o r k a  
gyárnak 10000 k o r o n a  é r t é k ű  k ü lö n fé le  g é p 
berendezés, Á rd á n h á z i  ipari h i t e ls z ö v e t k e z e t 
nek 1 drb. s z a b ó  ip ari  p é p ,  B e r ta  Márton 
kunszentmártoni c ip é s z  ip a ro s n a k  1 darab 
gomblyuk v a r r ó g é p e t ,  M a r k o v ic s  J ó z s e f  b e 
regszászi k á ly h á s n a k  k é t  drb. d ob -m alo m , 
egy darab a g y a g z u z ó ,  e g y  darab  s ik-sz i-  
tát. e g y  darab h id rá lik u s  sajtó , N y irb a k ta i  
ásvány fin om ító n ak  á llam i k e d v e z m é n y e k ,  
Árvay F e re n c  m u n k á csi  s z í jg y á r t ó n a k  1 drb 
szíjgyártó v a r r ó g é p e t ,  a  m e l lé k e s  k ö l t s é g e k 
kel, —  Z b o ján  L a jo s  m á r a m a r o s s z ig e t i  timár 
igarosnak 1 drb G la s e r - f ó le  Unión hasitót 
két késsel, t o v á b b á  u. e. ren d szerű ,  E. R .  S. 
jelű c s e r v á g ó t  a h o z z á v a ló  j á r g á n y n y a l  és  
mellékes k ö l t s é g e k k e l  e g y ü t t ,  —  az álsóre- 
metei, b e r e g k is fa lu d i ,  b e r e g k ö v e s d i ,  b ilkei,  
iloncai, hátm eg i,  n a g y r á k ó c i ,  rak a sz i ,  tő k é s-  
falui k o sárfon ó  s z ö v e t k e z e t e k  r é s z é r e  e g y  e g y  
vesszőhasitó é s  g y a lu ló  g é p e t ,  —  P ala ticz  
Jenő n y ír e g y h á z i  sz ű cs  m e s te r n e k  e g y  szűcs 
varrógépet, —  K e r é k g y á r t ó  Is tv án  o rg o n a  
építőnek D e b r e c z e n b e n  3180 k o r o u a  g é p b e 
rendezést, —  D e zső  P é t e r  m ezőtúri  fa z e k a s  
mester 1 é g e t ő  k e m e n c e  é p í té s é r e  1200 k o 
ronát, —  W e iz e r  A la jo s  d ó v a v á n y a i  h áziip a
rosnak é v i  1500 k o r o n a  s e g é l y t  öt é v e n  át, 
tehát 7500 k o ro n á t ,  —  a d e b re cze n i  csizm a- 
diaaru-termelö s z a k c s o p o r tn a k  20000 k o ro u a  
értékű g é p b e r e n d e z é s  m e g v á lt á s á t  —  a  her
ceg O d e s c a lc h y  fé le  ró tk ö zi  k e n g y e r g y á r  
céij líra  az 1899. é v i  X L 1 X .  t. c.-ben körülírt  
a d ó k e d v e z m é n y e k e t ,  P a k s i  B en jám in  szo ln o k i  
asztalosnak g é p e k  m e g v á lt á s a  c ím ét 6500 
koronát.

Házinyul tenyésztők finyelmébe. Da
rányi Ignác megbízta Hrobiay Ernő, ko
lozsvári ájlattenyésztósi felügyelőt, hogy 
a házinyul tenyésztésére nézve az ér
deklődőknek adjon íelvilágositást.

A földmivelésügyi miniszter most ál
lította össze pontosan a múlt óv borter
melési statisztikáját. E szerint 3,068.427 
hektoliter mustból készült uj bor. Az üsz- 
szes szőllőterület pedig 4,792.575 ka- 
tasztrális holdat tett ki. Az ez évi bor
termés körülbelől 70 százalékkal jobb a 
múlt évinél.

A seiyemtenyésztés állapotáról most 
számol be a selyemtenyósztósi felügyelő. 
Ebben az évben 75.422 család loglal- 
kozott vele 2300 községben és 3 millió 
240 ezer korona keresethez jutott. Sza- 
boicsmegyében nem nagyon karolták fel 
a selyemtenyésztési, aminek az az oka, 
hogy itt jobban jövedelmező foglalko

zások vannak. ínséges vidékeken azon
ban avagy mellékkeresetként űzve, két
ségtelenül jótétemény a selyemtenyésztés. 

Lopott gyűrű, tettes és tulajdonos nélkül-
S ik erü lt  fo g á s t  csinált ren d ő rs ég ü n k , am időn 
B a c s a  K á r o l y  és  I lr e n k ó  J ó z s e f  itteni l a k o 
so k tó l  e g y  10 k o ro n á é r t  v e tt  briliáns k ö v ü  
a r a n y g y ű r ű t  e lk o b zo tt.  A z  e ladót  B a c s á é k  nem  
ism e rté k  s e n n e k  d a c á r a  re n d ő rs é g ü n k  k i 
n y o m o z ta ,  h o g y  a g y ű r ű t  M iskolczról lo p tá k  
el, m e ly e t  az ottani tu la jdonoshoz ju ttattak .

A múzeumok és könyvtárak orsz. bizott
sága j a v a s la t o t  tett a m in isztern ek  a m ű e m 
l é k e k  v é d e lm é r ő l .  A já l ja ,  h o g y  az i s k o l á k 
ban, n é p ie s  f e lo lv a s á s o k o n  is m e rte ss é k  m e g  
a n é p p e l  a  fö ldaló l e lő k e rü lő  r é g i s é g e k  b e 
cset,  es  h ív já k  fel  a  g a z d á lk o d ó k a t  az i ly e n  
t á r g y a k n a k  a  h a tó sá g h o z  v a ló  ju ta tására .  
J u ta lm a k a t  is sz e re tn e  adni a n a g y o b b  b e 
c s ü le te k  b e s z o lg á lta tó in a k .  A z  e szm e ige n  
sz é p  és  S z a b o ls s m o g y ó b e n  is é re z z ü k  a hi
á n y á t  m iv e l  g y a k r a n  pusztulnak el r é g i s é g e k  

| a v a ta t la n o k  k e z é n .
Díszelőadások az Apolló színházban. Az

A p o lló  szinház t e v é k e n y  v e z e t ő s é g e  é l v e z e 
tes és  ta n u ls á g o s  e s té k e t  ren d ez  e h éten  a 
v á r o s i  színházban. Műsoron v a n : Ő f e ls é g e  I. 
F e r e n c z  Jó zsef  c s ás zá rrá  k o ro n á z á s á n a k  60 
ó v o s  é v fo rd u ló já ra ,  ez  ó v  junius 2-án r e n d e 
zett „Jub ileum i h ódoló  k ö rm e n e t“ . N a g y s z a 
bású történelm i fe lv on u lá s ,  m e ly  l á t v á n y o s 
s á g  sz em p o n tjá b ó l  ez óriási a rá n y a iv a l  p á 
ratlanul áll. E  k é p e t  Ő fe ls é g e  le g m a g a s a b b  
b e l e e g y e z é s é v e l  a  P a th é  c é g  az u d v ar i  p á 
h o ly  k ö z v e t le n  k ö z e lé b ő l  v e tte  föl, a  hol a 
m en e t  a le g s z e b b e n  kia laku lt .  A  k é p  r e m e 
kül sikerü lt  s kb. 1500 iu. hosszban p o m p á-  

; san, é le th ű e n  m utatja  be  a fe lv o n u lá s  l e g 
szebb  rész le te it .  E  szen záción k ív ü l  m é g  több 
ú jd o n s á g  is be  lesz  m u tatva ,  ú g y  h o g y  a 
szom b at, v a s árn a p  és  hétfő i  e lő a d á s o k o n  v a 
ló s á g o s  m on stre  m űsorral lép  az A p o lló  a 
k ö z ö n s é g  e lé .  K ie m e le n d ő k  m é g :  E g y  fur
fa n g o s  k a íáb o r  k o m p á n ia !  N a g y o n  m u la tsá 
g o s  je le n e t e k .  R e j t é l y e s  k a r ik a tú rá k  ! R e n d -  
kívül é r d e k e s  artista  trük. A v é n  k is a s s z o n y  
c i c á j a !  K itűn ő hum oru k é p ,  n a g y  d erültsó-  

i got  keltő  je le n e t e k k e l .  V a s á r n a p  d. u, 4 é s  5 
j ó ra k o r  fó 1 h e lyá ru  deák- és  g y e r m e k e lö a d á -  
| sok . M űsoron : A z  e lv a rá z so lt  v á r k a s t é l y !  

G y ö n y ö r ű  sz ínes lá t v á n y o s s á g .  A n d erse n  
tü n d érm eséi  után. Hétfőn es te  n a g y  disz e lite  
e lő a d á s .  Műsoron : A  jub ileum i k ö r m e n e t ! A  

: siciliai eroraiták  ! N a g y s z e r ű  te rm é s ze te s  fel- 
j v é t e l e k  e  sze rze te s  ren d  é r d e k e s  é le tv is z o 

n y a iró l .  P o m p á s  siciliai t á jk é p e k .  E z e n k ív ü l  
• r e m e k  e l ite  műsor. K e z d e t e  m in d en k o r  este  
i 8 órakor.

Szüreti bál. V a s á r n a p ,  fo ly ó  hó 4-én 
tartotta  a n y ír e g y h á z i  iparos i f jú ság  ö n k ó p ző  
e g y l e t e  n a g y  é r d e k lő d é s  m ellett  szüreti  b á l
ját. U g v  az erk ö lcs i ,  mint az  a n y a g i  siker  
most són; m aradt e l,  és  a j e le n v o l ta k  a l e g 
jo b b  k e d v b e n  m ara d ta k  e g y ü t t  k iv i lá g o s  ki- 
v irradtig .

Vasúti menetrend.
( É r v é n y e s  1908. o k tó b e r  hó 1-től.)

I. Nyíregyházára érkezik:
D e b re c o n -fe lő l  6 -41, 9*57, 1*37, 5-37, 8*^, 12j^ 
S z e re n c s - fe lö l  6*31, 1 0 0 3 ,  1*39, 7 ^ ,  8 ^
C s a p -fe lő l  6-22, 8*46, 1 1 0 ,  815 
M átó szalk a-fo lö l  6 1 5 ,  1 0 4 ,  5*13 
V á s á r o s n a m e n y - fe lö l  6'25, 1*16, 6'46, 850 
T is z a lö k - f e lő l  6-10, 10*03, 5*00 
D otn brád-fe lö l  (Máv.) 6*37, 9*5 1 ,1*3 1 ,  3*31, 8£^

II. Nyíregyházáról indul:
D e b re c e n - fe ló  4*49, 6*50, 10*14, 2*08, 737, 856 
S z e re n e s -fe ló  6*59, 10*04, 3*44, 5*46,
C s a p - fe lé  6*55, 11*30, 2*00, 716 
M átó sz a lk a -fe lé  7*05, 1*50, 7*28 
V á s á r o s n a m ó n y - fe ló  7*12, 10*30, 2*46, 
T is z a lö k - f e lé  7*10, 10*04, 5*55 
D o m b rád -fe ló  (Máv.) 6 09, 7*21, 11*46, 2*14, 548

A természetes zsiradék védelme. A  fö ld -  
m iv e ló s ü g y i  m inister leg ú jab b a n  e lv i  j e l e n t ő 
s é g ű  h atározatban m on dotta  ki, h o g y  kókusz-  
zsir cs a k  a m e s te r s é g e s  é le lm is zer  j e lz ő v e l  
hozható  fo rg a lo m b a .  E n n e k  e lm ulasztása  az 
1895. é v i  X L V I .  t.-c. 4. §-a a la p j á i  b ü n te 
tendő. A  v a j  szó a  m e s te r s é g e s  z s ira d é k o n  
nem  a lk a lm azható .

Fűzfatelepek. R é g i  p an asz  nálunk, h o g y  
c s e m e g e s z ő l lö  k iv ite lü n k  k o sá r  h iá n y  miatt 
n e h ezen  fe jlőd ik .  E z e n  c s a k  fű zfate lep  lé t e 
s í té s é v e l  és  a k o s á rfo n á s  fe l le n d íté s é v e l  l e 
h etn e  segíten i p é ld áu l  a h e g y v i d é k e k e n  a 
k e d v e z ő  e r e d m é n y  h atása  alatt o ly a n  n a g y 
a rá n y ú  fe j lő d é s n e k  indult a k o sárfon ás ,  hogy* 
a  h á zi ip aro so k  te k in té ly e s  r é s z e  az ottani 
fü z v o ss ző -k ó sz le tte l  sz em b en  tám asztott  n a g y  

I k e r e s le t  k ö v e tk e z té b e n  m ár most a l ig  k é p e s  
n y e r s  a n y a g h o z  jutni. A  bajon se g íten d ő , 
D a r á n y i  f ö ld m iv e lé s ü g y i  m iniszter ú jabban 
ism ét 16 hold n e m e s füztelep  lé te s í té s é t  r e n 
d elte  el. A  te le p e k  r é s z é r e  e g y ú tta l  m e g f e 
lelő  fö ld fo rgatás i  s e g í t s é g e t  és  k e l lő  szám ú 
fü z d u g v á n y t  a d o m á n yo z o tt .  A z  in té z k e d é s  
k ö v e t k e z té b e n  az éj te le p e k  e lőre lá th a tó la g  
m ár a  k ö z e l  jö v ő b e n  k é p e s e k  le s z n e k  a h e g y 
v id é k e n  a  s z ü k s é g le t  m ost m é g  h ián y zó  r é 
szét  fedezni.

Meggyuladt raktár. L a p z á r ta k o r  é r te s ü 
lünk, h o g y  a R o se n th a l  G y u la  le é g e tt  r a k 
tárá n a k  a rom jai ism ét k ig y u la d t a k .  A  tűz
o ltó s á g  k iv o n u lt  a h árom  napon át lap p an g ó  
sz ikrától lán g ra  g y u la d t  áru k  e lo ltásá ra .

A „Nyírvidéki Takarékpénztár 
Részvénytársaság" ma tartotta meg* 
a részvényeseknek élénk érdeklő
dése mellett Zoltán Sándor elnök
lete alatt az alakuló közgyűlést. — 
A részvénytársaságnak alaptőkéje 
500,000 korona, mely 1000 darab 
500 koronás névértékű részvényre 
oszlik. — E pénzintézet üzleti mű
ködését folyó évi december hó 1-én, 
Pazonyi-utca 7. sz. alatt, a Király
féle házban megkezdi.

Az újfajta árverési hirdetések. —  Sűrűn 
közli  m ár a h ivata los  lap a zo k a t  az á rv e r é s i  
h ird e tm é n y e k e t ,  m e ly e k r e  a v é g r e h a jtá s i  
n o v e lla  v o n a tk o z ó  h a tá r o z m á n y a  é rte lm é b e n  
az á rv e r é s t  sz e n v e d ő  n e v e  nincs k i té v e .  V a 
ló s ág o s  torzszülöttei e z e k  a h ird e té s e k  az 
íróasztal m ellett  o k o s k o d ó ,  az é le t  k ö v e t e l 
m é n y e iv e l  nem  szám oló  jo g á s z i  b ö lc s e s s é g 
nek. A  s o k  kö zt  k ira g a d u n k  e g y  p é l d á t : 

: H irdeti a v é g r e h a jtó ,  h o g y  a B udapesti  t a k a 
ré k p é n z tá r  j a v á r a  4460 kor. k ö v e t e lé s  e r e jé ig  
a lp e resek tő l  le fo g la lt  cs ik ók , lo v a k ,  s z e k e r e k  
t a k a r m á n y  stb. D a r ó c z  k ö z s é g é b e n  a lp e re s 
e k n é l  o k tó b e r  8-án m eg tartan d ó  bírói á r v e 
résen e l fo g n a k  adatni. A  h ird e tm é n y  fe lh ív ja  

i azo k at,  a k ik  a v é te lá rb ó l  v a ló  k ie lé g í té s h e z  
| e lső b b s é g i  j o g i g é n y t  form áln ak, h o g y  ezt a

KINCSET TALÁLT A GAZDA
a kőbányai

s z á r ít o t t  l i iz ó s e r t é s t r á g y á b a n .
Minden gazdasági növénynél,

a szőllőben 1001 terméstöbbletet
biztosit. Kérjen saját érdekében mielőbb közelebbi ismertetést, szám- B U D A P e S T - K Ö B Á N Y A i  T R A G Y A S Z A R I T Ö G Y A R
tálán hiteles szakvéleményt, árajánlatot, melyekkel szívesen szolgál a: Bosányi, Schietrumpf és Társa.



1908. október 106 , S Z A  B Ö L C S "

v é g r e h a j t ó n a k  je le n ts é k  be. Már m ost a . jo g 
i g é n y ló k ,  h a  a v id é k e n  la k n a k ,  n em  tudják  
h o g y  a  k ö z s é g  m e ly ik  h á zá b a n  tart&tik m e g  
az á rv e r é s ,  sz ó v a l  o lv a s n a k  e g y  á rv e ré s i  
h irdetést,  a m e ly n e k  az á r v e r é s t  s z e n v e d ó k -  
u e v e in e k  k itü n te té se  n é lk ü l  sem m i é rte lm e 
é s  k á r  a p én zért  ami a  k ö z z é té te l  kerü l.  H a 
e z  sem  b o lo n d g om b a , a k o r  nincs b o lo n d g o m b a  
a v ilá g o n ,  —

Egy rendkívüli orvosi eredmény k é p e z i  
m ost a p e s t m e g y e i  B ia  k ö z s é g  la k o s á g á n a k  
sensátióját.  Molnár Imre o d a v a ló  25 é v e s  l e 
g é n y  0 ó v  előtt L up usb an  m e g b e t e g e d e t t  és 
a zó ta  m e g s z a k ítá s  n é lk ü l  k e z e lte t te  m a g á t  
o rv o s i la g .  A  szt. István, Szt. R ó k u s ,  a  zsidó 
k ó rh á z  b ő r g y ó g y á s z a t i  o sz tá ly a in  finsen, 
R ö n tg e n ,  izzó —  v a s  stb. m inden m od ern  
g y ó g y m ó d  szerint lett k e z e l v e ,  m ajd  k é t  
e g y e t e m i  tan ár k e z e lte  h u zam osab b  időn át. 
E z e n  k e z e lé s  alatt a b e t e g s é g  azon ban  f o l y 
ton pusztitott. E lv e s z te t te  fé l  orrát, e g y i k  
s z e m ö ld ö k é t ,  k é t  fü lk a g y ló já n a k  fe lé t ,  arc át  
m e g  s e b e k  é k te le n ite t té k  el é s  k é t  ó v  óta 
e g y i k  lábát ann yira  m e g tá m a d ta  a b e t e g s é g ,  
h o g y  e g y  ó v  előtt a láb am p utálását  a k a r 
ták  utolsó  m e n ts é g n e k  a lkalm azni.  T ö b b  L u -  
pus b e te g  tan ác sá ra  h áro m  hón ap  előtt Dr. 
K o v á c s  Izsó fő v á ro s i  o rv o s  k e z e l é s é b e  l é 
pett. Dr. K o v á c s  (V. V á c ik ö r u t  18. 1-em.) 
c s ak is  a  v é r  v e g y i  t iszt ításával  röv id  h áro m  
h ó n ap  alatt a  b e te g e t  a n n yira  re n d b e  hozta  
h o g y  arc a  b e g y ó g y u l t  é s  b e te g  láb án újra 
bot n é lk ü l  tud járn i  é s  d o lg o z n i.  V a ló b a n  
b ám ulatos az e r e d m é n y  és  m é g  c s o d á la to 
sabb  ez en  k e z e lé s  e g y s z e r ű s é g e ! Mint m e g 
bízható forrásb ól  tudjuk Dr. K o v á c s  az  utolsó  
5 ó v  a latt  i ly  m ód on  k ö z e l  20 s ú ly o s  L u -  
p u s  b e te g e t  g y ó g y í t o t t  ki, a k ik n é l  v i s s z a e 
sé s  nem  lép ett  fel.

Ha megbízható órára v a g y  j ó  é s  sz é p  é k 
sz e rre  v a n  s z ü k s é g e s ,  és  ezt j u t á n y o s  áron 
óh ajt ja  b eszerezn i,  ú g y  forduljon biza lom m al 
V r a b e c z  órás és  é k s z e r é s z h e z  N y í r e g y h á z a  
I s k o l a - u : 8 J a v ítá s o k a t  p on tosan , ju t á n y o s á n  
é s  jó tá llá s  m ellett  készít .

T ű z i j á t é k o k b a n  ú j d o n s á g o k  
H i r s c h l e r  M ó r  füszerkereskedönél, volt 
Török Péter-féle üzlet. Ugyanott m. kir. 
l ő p o r á r u d a ,  v a d á s z ,  f l ó b e r t  é s  
r e v o l v e r  t ö l t é n y a k  árusítása.

C S A R N O K .

Napló kaukázusi utamról.
Irta: Hlatky-Schlichter Miklós

V I I , 2 1 .  K e d d .  K is s z la v o d s z k  a  K a u k á 
zus e g y i k  le g s z e b b  és  leg f ia ta la b b  fü r d ő je ;  a 
sz o m széd o s  P ja t ig o rs z k  v e r s e n y t á r s a  és  a 
w l a g y i k a w k á z i  v a s u t- tá r s a s á g  v é g á l lo m á s a .  
Á  v á ro s  m a g a  ren d etle n  és  p isz k o s ,  d e  a 
fü rd ö te le p  annál f é n y e s e b b .  A z  á llom ásró l  az 
„E u ró p a *  sz á llo d á b a  hajtattunk, hol e g y  a la 
c s o n y ,  a le g k ü lö n fé lé b b  s z a g o k tó l  i l la tozó  s ö 
tét  k is  lukat  k aptun k, c s e k é l y  4 ru b elé rt  (10 
kor.)  naponkint. C s e n d e se n  m e g a d tu k  m a g u n 
kat  a  so rsn ak  és e lsétá ltu n k  a  g ru p p á b a , a 
fü rdő-p arkb a , m e ly  óriási n a g y  h e ly e n  terül el.

K ö z v e t le n  a b e járat  m ellett  v a n  a  g y ó g y -  : 
forrás, m e ly e t  a c s e r k e s z e k  után „ m a z z á n * -  
n a k  n e v e z n e k .  A  forrás után m e ly  e g y  m a-

f as ü v e g b o lto z a to s  terem b en  v a n ,  a k e r e s -  
e d ö k  b ó d é in a k  m eg szá m lá lh at lan  s o k a s á g a  

k ö v e t k e z ik ,  hol a le g e u ró p a ib b  c s e c s e -b e c s é k -  
tól k e z d v e  a je llem ző  orosz, tatár e m lé k e k i g  
a le g ta rk á b b  tö m e g b e n  m in d e n fé lé t  árulnak.

E g y  a  k ö ze lb en  le v ő  é tte re m b e n  leü ltü n k  
eb é d eln i .  M egleh etős tá v o ls á g b a n  tőlünk, a 
kurszalón előtt e g y  n a g y  v e g y e s ,  v o n ó -  és 
fú v ó  h a n g s z e re k k e l  e llátott  z e n e k a r  játszott ,  
m e ly n e k  h an g ja it  hol e lm o s ó d v a ,  hol p e d ig  
k iv e h e tő e n ,  tisztán hozta  fe lé n k  a  szól. Már 
r é g e b b e n  g y a n ú s  v o lt  n e k e m  a z e n e ,  de 
m ost . . . á lm é lk o d á su n k b a n  le te ss zü k  a  villát,  
a  szé l  e g é s z  h atározottan  fe lé n k  h ajtotta  a 
d a l l a m o t . . .  N e  h aragudj é d e s  rózsám  s o k á ig ,  
tied  le s z e k  k o p o rs ó m  b e z á rtá ig  . . .

H am ar  le n y e ltü k  az  uto lsó  fa latot  és 
sza lad tu n k a z e n ek a rh oz .  A  k i fü g g e s z te t t  pro- 
g ram raon  t é n y le g  j e l e z v e  v o lt  a  m a g y a r  
nóta. Jól esett  hallani ezt a  ré g i ,  ism erős 
m a g y a r  nótát, és  m é g is  o ly a n  k e l le m e s ,  fá 
jó s  é r z é s  fo g o tt  el arra  a g o n d o la tra ,  h o g y  
sz e re te tt  m ieinktől, s z é p  M a g y a r o r s z á g tó l  
n é g y e z e r  k i lo m é te r  v á la s z t  el.

A  délután h á tra le v ő  r é s z é t  sé tá lás sa l  
töltöttük el, m ajd 7 óra  körü l  a sz ínházhoz 
m en tün k, hol C s e jk o v s z k i  n a g y  o p e rá já t ,  a 
„ P i k o v a j a  D ám a*-t a dták .  V e n d é g s z e r e p lé s e n  
ott  v o lt  a  S z t .-p ó te rv ár i  cári o p e r a h á z  n a g y  
ten o ris tá ja ,  L e w  Z in ow jeff .

A  színház előtt, m e l y  a w l a g y i k a w k á z i  
v a s u t- tá r s a s á g  tulajdona, óriási p a rk  és  e g y  
n a g y  tér  terül el, m e ly  c s a k  ú g y  h e m z s e g e tt  
az e le g á n s ,  f é n y e s  k ö z ö n s é g tő l .

A z  e lő a d á s  8 ó ra k o r  k e z d ő d ö tt  m e g .  
F e l v o n á s o k  között  a sz ínház előtti téren  mozi, 
confetti  d o b á lá s  é s  n a g y s z a b á s ú  tűz i já ték  v o l t  
z e n e  k ís é re t te l ,  m e ly n e k  e g y i k  s z á m a  n a g y  
ö rö m ö m re  L iszt  e g y i k  g y ö n y ö r ű  sim fóniája  
v o lt ,  m e ly n e k  m o t iv ja i  a  R á k ó c z i  induló 
e g y e s  ré sz le te ib ő l,  k u ru c  és  n é p d a lo k b ó l  v a n  
ö ss zeá l l í tv a .  S z á l lo d á n k b a  m e g é r k e z v e  az 
á g y a k  v e te t le n e k  v o l ta k .  M ivel m ár 1 óra  
k ö rü l  já r t  az idő, nem  a k a r t a k  á g y n e m ű t  
adni, d e  v é g r e  h o ztak  v a la m it  és  mi b iz o n y  
n em  ig e n  n é z e g e ttü k ,  h o g y  m ily e n ,  h an em  
a n e h é z  h a rc  és  h áború  után az  e l fo g la lt  j 
á g y a k o n  w a k h a m a r  ela lu d tu n k.

(F o ly t ,  k ö v .)

F e le lő s  sz e r k e s z tő  é s  la p tu la jd o n o s :

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

Nyilttér**

Figyelmeztetés.
Az uradalmi polenai savanyuviz köz

kedveltsége által indíttatva, utóbbi id ő 
ben egyesek „polenai viz“  elnevezés alatt 
forgalomba óhajtják hozni közönséges szén
savval telitett —  minden gyógyhatás nél- : 
kfili — szén) vizüket és ezzel a közönséget í 
tévedésbe akarják ejteni.

A t. c. fogyasztó közönség érdekében 
szükségesnek tartjuk felemlíteni, hogy az 
orvosi világ előkelőségei által kitűnő gyógy
hatásúnak elismert

„Uradalm i polenai v íz “
vignettáján és ónkupakján, úgyszintén du
góján az

„Uradalm i polenai víz"
jelzés határozottan ki van tflnteve, miért 
is kérjük erre figyelemmel lenni és a nem 
ily jelzéssel ellátott palaczkokat vissza
utasítani.

Uradalmi ásványvizek bérlösége
S z o l y V á i * .

* E rovat alatt költöttekért nem vállal felelőséget 
a Merkesatőiég

csecsemők lábbadozók
g y o m o r b a jo so k  részére.

A LEGJOBB ALPESI TEJET MllMálZA
Egy dobsz óra 1 fecr.Sü fill. topható minden gjagysieiiárban

‘ M r n n r ^ -------------- 11' ‘ * *

Hirdetések.
1 5 1 1 — 1908. v .  szám .

Árverési hirdetmény.
A lulírott  k ik ü ld ö tt  v é g r e h a jt ó  az 1881. évi 

L X .  t.-cz. 102. § - a  é r te lm é b e n  ezennel köz
hírré  teszi, h o g y  a  budapesti  kir. keresk. és 
v á l tó t ö r v ó n y s z é k  47451/908. szám ú végzése 
álta l  F ra n k  és  S te in e r  budapesti  c é g  végre
hajtató  j a v á r a  575  k o ro n a  50 fill. tőke, en
n e k  a v é g z é s  szerint szám ítandó 6 százalék 
k a m a ta i  és  3 k o r.  40 fill. hird. díjjal eddig 
ö ssze s e n  1 2 1  k o ro n a  50 fillér perköltség  kö- 
v e t é l é s  e r e jé ig  e lre n d e lt  biztosítási végre
hajtás a lk a lm á v a l  b iró i lag  lefogla lt  és 856 
k o ro n a  50 fi l lérre  b ecsü lt  cipó és esizma áruk 
láb szár  v é d ő k  stb .-böl álló  in g ó s á g o k  nyilvá
nos á r v e r é s  utján e lad atn ak .

M e ly  á r v e r é s n e k  a n y ír e g y h á z i  kir, já
r á s b író s á g n a k  1908. V .  790/5 szám ú kiküldést 
ren d elő  v é g z é s e  fo ly tá n  a  h elyszín én , vagyis 
N y ír e g y h á z á n ,  a lp e re s  V á ro s h áz tó r i  üzletében 
le e n d ő  e s z k ö z lé s é r e  1908. é v i  o k t ó b e r  hó 
1 6 - i k  n a p j á n a k  d é l u t á n  2 ‘/» ó r á j a  határ
időül k itü z e t ik  é s  a h h o z  a  venni szándéko- 
z ó k 'e z e n n e l  o l y  m e g je g y z é s s e l  h ivatnak meg, 
h o g y  az  érintett  i n g ó s á g o k  ezen  árverésen 
az 18 8 1.  é v i  L X .  t.-c. 107. § -a  értelmében a 
le g tö b b e t  Íg é rő n e k  b e c sá ro n  alul is eladatni 
fo g n a k .

A z  e lá r v e r e z e n d ő  in g ó s á g o k  vételára az 
18 8 1.  é v i  L X .  t.-c. 108. §-b an  megállapított 
fe l té te le k  szerint lesz  k if ize ten d ő .

K e lt  N y ír e g y h á z á n ,  1908. é v i  október 
hó 3. uapján.

Oláh Gyula
kir. bir. végrehajtó.

—  T e l e f o n  1 9 .  —  .

MANDL EMIL széniül.
N y íl t  e g é s z  fu v a ro k b a n  a v a g y  a 
--------  rak tá ra m b a n  á t v é v e  --------

10 0  k g .  P o r o s z  s z a lo n - s z é n 4 k o r . -  fill,
100 „ „ t é g l a - b r i k e t t 4 » n
10 0  „ T a t a i  t o j á s - b r i k e t t 3 n 60 ,
100 „ K i r á i d i  s z é n 2 n 40 ,
10 0  „ V á g o t t  f a O•lé 9 40 ,

500 k i l o g r a m m n á l  k i s e b b  t é t e l e k  zsákolva 
20 f i l l é r r e l  m a g a s a b b  á r b a n .

Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

„B Ó N IO Ií “

(Bejegyzett védjegy)

k ó k u s z z s i r t  á r u s í t  a z

Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
Jóéi" M i é n  és M iaz iasáslF .t,

Nyírbátor.
Vezórképviselő: Gansl L. és Fia Nyiregyházâ
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Szőlő o ltván y
é« vesszőről nagy képes árjegyzékem et ingyen 
ós bérinentve küldöm meg aki cím ét tudatja. 
Kzen könyvet még az is kérje, aki rendelni 
„eni akar, mert sok hasznos tudnivalót tartalm az.
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 

„Dela>varé“-böl 1'/, millió készlet.
— Olcsó ár és pontos kiszolgálás. =

S z ű c s  S á n d o r  f i a  s z ö lő te le p e  
B i h a r d i ó s z e g

S ÍR K Ö V E K  i
mindenfée a akban és nagyságban

l e g o l c s ó b b  á r a k
mellett kaphatók :

N y í r e g y h á z á n ,  i ®
V a r m e g y e h á z -n t c z a  5 -ö tlik  s z á m .  @

Pályázat
pénztárnoki állásra.

A  „ S z a b o lc s V á r m e g y e i  N é p 
b a n k  M i n t  S z ö v e t k e z e t 4* a lemon
dás folytán megüresedett pénztárnoki 
állásra 1800 kor. évi kezdő fizetés mel
lett és az évi nyereségből a tisztviselőkre 
eső szokásos jutalékkal pályázatot hirdet. 
A megválasztott pénztárnoktól 8000 
korona biztosíték letétele kívántatik meg. 
Könyvelési teendőkben jártasak előny
ben részesülnek. Az állás lehetőleg fo
lyó évi november hó 1-ikén foglalandó 
el. Sajátkezüleg irt, a képesítést, eddigi 
működést és előéletet igazoló bizonyít
ványokkal felszerelt kérvények legké
sőbb f. évi október hó 20-ig nyújtandók 
be fenti intézet igazgatóságához.

Nyíregyházán, 1908. évi szeptem
ber hó 21-ikón.

A z igazgatóság.

Dukes és Herzog
Galgócz. Budapest.

T e le f o n  : G a lg ó c z  1. sz

C z  i k  k  e k :

V .  V ác i-k öru t  74. sz. 
B u d a p e st  88— 09. sz.

Szárított répa
szelet.

Szárított mos
lék.

Szárított ser- 
téskőly.

Malátacsira.
Melassa.
Foszforsavas

mész.
Olajpogácsák.
Korpa.

Superphosphát
Thomas salak.
Káiisók.
Chili salétrom.
Szárított mar

hatrágya.
Trágyagyps.
Kénsavas amo- 

niák.
Enyvtelen 

csonti iszt.
„Ideál" takarmány répamag.
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Az őszi idényre már megérkeztek

EISLER SIMO
divat és kézműáru üzletébe Nyíregyháza

a  legújabb kosztüm -kelm ék , flanelek , loden-kelm ék, 
- _____ _ m o só b a rch e te k . — r± =

jjgl Raktáron tartok valódi cérna, da- 5S 
jjjp mást, gradli és sehiffon vásznakat.
— ■ ------- Ü l e g ú ja b b  —

angol mm  IbM  nri- fis fii öltönyökre
■ g g r  I S á T  n a g y  V á l a s z t é k b a n .

T o v áb b á  a ján lom  k izá ró lag o s sz ö n y eg á ru  ü z le te m e t
ahol mindennemű függönyök, asztalterítők, linóleumok, paplanok, m át-

E la d ó  s z é n !

Van szerencsénk a t. közönség b. 
tudomására hozni, hogy a telepünkön 
levő

elsőrendű poroszszén

készletünk egy részét áruba bocsátjuk 
és pedig nagyban kocsiszámra, kicsiny
ben métermázsánként.

Venni szándékozók, városi irodánk
ban (Vármegyeház-tér 10. sz.) jelent
kezhetnek.

Nyíregyházi
Villamossági Részvénytársaság

y

rácok, mescs olcsó árakban szerezhetők be. Tisztelettel :
K r e i s l e r  S i m o n .

Az érdeklődőknek ezúton 
hozzuk tudomására, hogy az
általános szüret Kemecsén f. hó
12-én és 13-án fog megtartatni. 

Kemecse, 1908. okt. 6.
A sz ő lő sk e rt  fe lügye lő sége .

«MK &

U T Ó D A  íj KKülönféle !JÁllandó rakta. W .A  I ;M Á G Y I S Á M U E L * S ,
Agyászkalapokban^ 1 X X ftszőrme, muffés boa.A

v N y í r e  j y h á z a  é s  v id é k e  l e g n a g y o b b  n ő i d iv a t  e s  k a la p  a r u h a z a .  __ M

T o k a j i - u t c a  1 .  s z .  ( F ő t é r . )
t* 1908. 1908.
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AA z ő s z i  é s  té li  id én y re  a le g e le g á n sa b b  ú jd on ságok  m e g é r k e z te k

óriási választékban «  *» & bámulatos o leső árak
?  mellett kaphatók : szőrme és plüseh kabátok, Ferenc József zsaketek 26 kor.-tól feljebb, •  
M városi éz utazó bundák, leány és gyermek felöltők minden minőségben. t(
M P árisi m odell k a la p o k ! Párisi m odell k a láp ok j )(

A nagyérdemű hölgyközönség b. pártfogását és személyes
• Bámulatos meggyőződését kérve vagyok kiváló tisztelettel M +
t i  olcsó árak ! ! íft eó__ Í á pongyolák. AN H alm ágyi S ám u el Utódat | | pongy
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!•! GUTTMANN HENRIK !•'
•  A

d i v a t á r u  ü z l e t e

IN T  y i r e g y l i á z á n .

Ml W W W 1
• « e Foüzlet:

Telefon 140.
Nyomda :

Telefon 182.
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Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy az őszi szövetek 
úri öltönyökre nagy mennyiségben a 
legújabb mintájú és legjobb minőségben 
megérkeztek, melynek megtekintésére 

tiszteit vevőimet meghívom.

j  K iv á ló  tisztelettel  Guttmann Henrik.
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Piringer J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á j a ,  k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s -  

k e d c s e  é s  k ö n y v k ö t é s z e t e
=  Nyíregyháza, Városház-épület. =
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U j  é s  h a s z n á l t  á l l a p o t b a n
melyek az összes helybeli tan
intézetekben és elemi iskolákban 
az 1908— 9. tanévben használtatni 
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Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készítményt* kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és saíoo gar
nitúrákat a. legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A  n .  é .  k ö z ö n s é g  p á r t f o g á s á t  k é r v e .
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’r.H han
mindent, íj mi egyáltalában monható és tUz- [ 
titható, csakis
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k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l  

■ u » ; ^  7 ,  1LetKovits zsiamono. t?
minden nagyságban és gesztenyefa 

transport-hordók jó állapotban

jutánycs áron eladók
* Wnlí Lipót Fi; 1 cégűi!

Ki -m artoabao, S o p ro n  m.

tisztítsunk. £ szappan évtized -kér. át folyitrt j 
behat és iel • ■ -

; c r e u m e n y .• --<•»»• r-ndkiv "• ■ ’ . s:\ •.
? tiszta és mei;: ii,ii»den káros kevt rékt !. <+•
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Eredeti stassfiirti
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zz és kainiíot zz
valamint az összes egyéb mű- 
trágyákat legolcsóbb áron szál
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a stassfiirti Kálisyndikátus ve- 
zérképviselője

Budapest, VI. Andrássy-ut 49. 
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T i n l i t n n l i n i i T  T n  í- n k  °*c s ón a k a r ja  őszi láb-
I l l í l ' í i í i n f i l  ü  l í j l l  H n  K®- ' ,e ^ s z ü k s é g le té t  b eszerez n i  és 
i J i U l l i U l l U U l  c l  U  U i l U l J  h iá n y á t  érzi női-, f é r f i - é s  g y e r -

raek c ip ő k n e k ,  a v a g y  férfi-  ós 
g y e r m e k  cs iz m ák n ak ,fo rd u ljo n

i P ö W V í l l l t l  f í l l í i r í l l f í l í r í í  b iza lom m al h o zzá m  és e lé r e  is
lU ^ liu ^ / U U u  Ü i p U l u f i lJ l U  b iztosíthatom , h o g y  szolid  á ra k

m elleit ,  p on tosan  és  e lső ran gú  
_ T 0 \  r r k é s z í t m é n y e k k e l  fo g o m  kiszoi-
J N  y i r e s > y n a z a i i . »  gáln i.  V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  

* *  p o n to san  e s z k ö z ö lte tn e k .
Magamat, a u . 4. közönség jóakara

tába. ajánlva, vagyok tisztelettel
(R . kath . parokhia sa ro k .) L ic h ie n b e ir * g  J a k a b .

Mértékutáni megrendelések gyorsan foganatosíttatnak.
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N Y O M A T O T T  P I R I N G E R  J. U T Ó D A  ( B o r b é ly  B é la )  K Ö N Y V N Y O M D Á J Á B A N  N Y Í R E G Y H Á Z Á N .
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